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1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

TepmuHbl n onpeaenerHus / Terms and Definitions

BaHk — AkuumoHepHoe o6uectBo «KOMMEPLIBAHK
(EBPA3UA)».

[oroBop — foroBop 6aHKOBCKOro cyeTa, NpeaMeToMm
KOTOpOro BnsieTca oOkasaHue ycnyr bankom no
OTKpbITUO 1 BegeHnio CueToB KnueHTa.

DoroBop ABO - cornawexve Mexay baHkom u
Knuentom o npepoctaeneHnn bBankom KnneHty
ycnyr no

3NEKTPOHHOMY GaHKOBCKOMY

obcnyxnBaHuto ¢ ncnonb3oBaHvem Cuctemsl OB0.

UHdopmaumua — nobble ceegeHusa o KnueHte, ero
yyacTHMKax (akumoHepax) M pasmMepax WX [ornew,
KonuMyecTBe W TuNe npuHagnexawmx WM akuum,
Cuetax KnueHta, onepaumsax no Cyetam, coenkax u
[OroBopax, CTOPOHON KOTOpbIX ABnseTcs KnveHT, n
X YCroBUsSIX, B TOM 4uCre CBeOeHus [OenoBoro,
TEXHNYECKOro " dUHaHCOBOro Xapakrtepa,
npepoctaBneHHble KnueHtom baHky wn/vnm uHbIM
KoMnaHusaMm, Bxoasiwmm B [pynny, B yCTHON dopme, B
BYAEe [OOKYMEHTOB UMM B 3rEeKTPOHHOM dopme, a
TakKke WHble CBeAeHUs, NoryyeHHble baHkom w/unu
WHbIMM KOMMaHuaMu, Bxogdawumu B [pynny, nytem
BbIMUCKM,

obpaboTkn, o606weHns wunu aHanu3a

cBefeHun, NpeaoCTaBNEHHbIX KnveHTom.
MHdopmauren He sBNAKOTCA cBedeHus, nepegadva
KOTOPbIX perynumpyeTcs oTAeNbHbIM COrnalleHnem o
vexay

n BbaHkom wu/vnn

KOH(UAEHUMANbHOCTH, 3aKMYEHHbIM
KnueHtoM, ¢ OOHOM CTOPOHBI,

MHBIMU KOMMaHUsSMK, BXoaawmmmy B [pynny, ¢ gpyrov

CTOPOHBbI.
KapTouka - KapToyka c obpasuamu
COBCTBEHHOPYYHbIX MOAMWCEN MWL, HaAeNeHHbIX

Knuentom npaBom nopnucu PacnopsixeHun, wn

oTTMUcKa nevyaTtu KnueHta.
Knuent -

ropuanyeckoe numuo, 3akrn4dumeLlee

[orosop ¢ baHkom.

Fpynna — KommepubaHk AlT, a Takke ero govepHue,
3aBNCMMblE W WHble CBS3aHHblE C HWM KOMMaHuu,
nepeyeHb KOTOPbIX pasMelleH Ha WHTepHeT-canTe
BaHka no cnegyioulen

https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen

CCblJ1Ke:

kunden/affiliated_companies.html.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

Bank means « COMMERZBANK (EURASIJA)» AO.

Contract means bank account agreement which
subject matter shall be the banking service on
opening and keeping of Client’s accounts.

DBO Agreement means an agreement which
subject matter shall be rendering of electronic
banking services using DBO System by the Bank to
the Client.

Information means any data on the Client, its
participants (shareholders), amount and type of their
shares, Client's Account, Account transactions,
transactions and agreements which the Client is a
party to and their terms, including data of business,
technical and financial character, made available by
the Client to the Bank and/or other companies of the
Group, in the oral, paper or on the electronic form,
and also other data created by the Bank and/or
other companies of the Group, by an extract,
processing, summarizing or analysis of the data
made available by the Client.

Data which transmission is subject to the separate
confidentiality agreement between the Client, on the
one hand, and the Bank and/or other companies of
the Group on the other hand do not concern to the

Information.

Signature Card means the card containing
specimen of handwritten signatures of persons
authorized by the Client to sign Instructions and the

Client’s stamp.

Client means a legal entity having concluded the
Contract with the Bank.

Group means Commerzbank AG, as well as its
subsidiaries, dependent and another connected with
it companies, the list of which is placed on the
Bank’s the link:
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen

Internet  web-site  following

kunden/affiliated_companies.html.


https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
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1.8 KoHBepcuOHHasA caenka — caenka Kynnu-npoaaxu

WHOCTpPaHHOW BamniTbl 3a pybnu  Poccuiickon

depepauum nmbo 3a MHOCTPaHHYH BasoTy.

1.9 O6wme ycnoBusi — Hactoswme O6wye ycrnosusi

OTKPbITUSI, BEAEHUSI U 3aKpbITUS BaHKOBCKMX CYEeTOB
AO «KOMMEPLIBAHK
(EBPA3UA)», sensiowmecs HEOTbEMIIEMON YacTbio
[orosopa.

ropnan4eckmx nny B

1.10 Mopy4yeHue Ha KOHBepcul — nopy4veHne Knuenta
Ha MOKYnKy/npoAaxy WHOCTPaHHOW BanioTbl MO

ycTaHoBrieHHon baHkom opme.

1.11 CepBuUC Cpo4YHOro nepeBoda — CepBUC NepeBoaa,

npouenyp
npvema K UCNonHeHuto PacnopsxeHui, B TOM vucne

npegycmaTtpusaoLLmi BblINOJIHEHNE

NPOBEPKY  AOCTATOMHOCTM  [EHEXHbIX  CPeAcTBs,
He3ameanuTenbHO no mepe nocTynneHns
Pacnopspkerun, " npouenyp MCMONHEeHNs

PacnopspkeHuin HesameanuTensHO Nocre YCrneLwHoro
3aBepLUeHns npoLeayp npuema K UCNOMHEHWIO.

1.12 Cuctema [ABO — wucnonebsyemas baHkom cuctema
AVNCTaHUMOHHOTO 6GaHKOBCKOTrO obCcnyxuBaHna Ha
obecneveHunsi

oCcHoBE nporpaMMHOro

"Digital2Go.Corporates".

1.13 CropoHa — baHk unu KnueHr.

1.14 Cyetr -
WHOCTPaHHOW BanioTe, OTKpbITbI BaHkom KnveHTy B

OaHKkoBCKMA cyeT B pybnax PO wunm

nopsiake, nNpegycMOTPeHHOM HacTosiwumn ObLwmmm
YCIOBUSIMU.

1.15 Tapudbl — Tapudsbl
IOPUONYECKMX TUL, SBMASAIOLUMECS MPUIMOXEHNEM K

BaHka Ha o6cnyxvBaHve

[oroBopy, 3akntoueHHoMy ¢ KnueHToM.

1.16 PacnopsikeHue — ykasaHve KnueHTa, gaHHoe BaHky
Ha OymaHOM HocuTene WnM B MNpenyCcMOTPEHHOW
[OrOBOPOM  3IIEKTPOHHON hopMe, MO nepeBoay

OeHexXHbIX cpeacTB co cyeta KnueHta, dopmbl m

PEKBM3NUTbI KOTOPOr0 YCTAHOBMEHbl OEWCTBYOLLUM

3aKoHogaTenbCTBOM wnu BaHkoM B COOTBETCTBUM C

[OefiCcTBYOLWMM 3aKOHOA4AaTeNbLCTBOM P,

paebetoBaHue -

1.17 Mpsamoe ocyLecTBneHve

GesHanuuHbIX pacyeToB B opMe nepesoaa

1.8 FX deal means foreign currency sale and purchase
against Russian rubles or another foreign currency.

1.9 General Terms means these "COMMERZBANK
(EURASIJA)" AO General terms and conditions for
opening, maintaining and closing bank accounts of
legal entities.

1.10 Conversion Application means application for
foreign currency sale/purchase in the form as set
forth by the Bank.

1.11 Express transfer service means payment transfer
service providing for performance by the Bank of
Instruction  acceptance  procedures, including

checking of funds sufficiency, immediately upon

Instruction receipt and performance by the Bank of

Instructions execution procedures immediately upon

successful completion of Instruction acceptance

procedures.

1.12 DBO System means a system of remote electronic

banking services on a base of

"Digital2Go.Corporates" software used by the Bank.

1.13 Party means the Bank or the Client.

1.14 Account means bank account in Russian rubles or
in foreign currency opened for the Client in the Bank
according to the procedure stipulated by the present
General Terms.

1.15 Tariffs mean tariffs for banking services of legal
entities which are an integral part of the Contract
between the Bank and the Client.

1.16 Instruction means an order of the Client to transfer
funds from the Client’'s account, given by the Client
to the Bank in hard copy or, if it is contractually
agreed, in electronic format, which forms and

requisites are established by effective legislation or

by the Bank in accordance with effective legislation

of the Russian Federation.

1.17 Direct Debiting means non-cash settlements in the
form of transferring funds from the Client's Account
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AEHEeXHbIX Ccpeacts  CO CueTta KnneHta no

TpeboBaHuo nonyvareneu cpencTs,
ocyulectngemoe ¢ cornacus (akuenta) Knvenra.
Cornacwe (akuent) KnueHta MmoxeT OblTb faHO:

0o

CpeAcCTB (3apaHee AaHHbIA akuenT) unu nocre

noctynneHns TpeboBaHus nonyyaTens

€ro nocTynneHus;

B OTHOLLUEHUAN OogHoro nnn HEeCKOJ1bKUX

nonyyarenew cpeacts (O4HOrO UM HECKOIbKUX
TpeboBaHui);
B [oroBope nmnb6o B

Bnage oOTaerfibHOro

OOKYMeHTa Unun coobLyeHus.

1.18 OneKkTpoHHas nognUCb — 3MEeKTPOHHAsd MNOAMUCH

2.2.

2.3.

3.

nvua, ynornHomodeHHoro KrnveHTom pacnopsikaTbCst
cpenctBamu Ha CyeTe ¢ ucnonb3oBaHvem CucTemsl
OBO, cosgaHHas B COOTBETCTBMM C YCIOBUSMM
Horosopa [BO u cooTBeTcTBYlOWAs MNpu3HaKam
YCUNEHHOM

HeKBanMMUUNPOBaHHON  3NEKTPOHHOMN

noanucy, yCTaHOBMNEHHbIM 3aKoHO4aTeNbCTBOM PO.

on a basis of an order of the funds recipient, which
shall be made subject to the Client’s acceptance.
Acceptance of the Client can be given:

before receiving of an order of a fund recipient
(acceptance given in advance) or after it is
received;

with respect to one or several fund recipients
(one or several requests);

as a part of the Agreement or in the form of a
separate document or message.

1.18 Electronic signature means an electronic

signature of a person authorized by the Client to
dispose of funds in the Account using DBO System
which is created in accordance with the terms and
conditions of the DBO Agreement and corresponds
to the characteristics of the reinforced unqualified
electronic signature established by law of the
Russian Federation.

O6wue nonoxeHusa / General Provisions

HacTtoawwme O6wue ycrnoBusi perynupytoT nopsigok
OTKPbITUSI, BEAEHUSA U 3aKpbiTUss CUeToB.

Oenctemne [loroBopa pacnpoCTpaHsaeTCcs Ha Bce
Cueta KnueHta, oTkpbiTble B BbaHke. Npu oTkpbITUN
BaHkom KnineHTy no ero 3assrnenHuto HoBbix CHeToB B

TeyeHne cpoka pencTteus [oroesopa, MNONOXEHUS

[oroBopa OyaoyT pacnpocTpaHsiTbCsi Ha BHOBb

OTKpbliBaeMble CyeTa ¢ MOMEHTa Ux OTKPbITUA.

HacTosiwme O6Lime ycrnoBusi MPUMEHSIIOTCS PaBHbIM

obpasom Kk OTHoweHusam bBaHka u KnuenTa,

perynmpyembiMm  UHbIMW  goroeopamun, ecinm  Ux

MOMNOXEHUSIMU He NPedyCMOTPEHO MHOE.

2.1.

2.2.

2.3.

OtkpbiTne Cueta / Account Opening

3.1. baHk oTkpbiBaeT KnveHTy CuyeT Ha OCHOBaHWUMU

npeancrtaBfieHHOro KnneHtom 3adaBeHnd Ha

oTkpbITe Cyeta, coctasrneHHoro no copme baHka,
npu yCrnoBuw, Y4TO:

(iy CropoHbI 3akntoumnm [JoroBop u

(i) KnueHT npenctaBun B baHk Bce Heobxoaumble

JOKYMEHTbI, Mo  (opMe U CoAepKaHU

oTBeYawuine Tpe6OBaHVIF|M 3akKoOHOOaTes1bCTBa

3.1.

These General Terms regulate the procedure for
opening, maintaining and closing Accounts.

The Contract covers all Accounts of the Client
opened with the Bank. If the Bank opens for the
Client new Accounts on his application within the
validity period of the Contract, the provisions of the
Contract shall apply to such new Accounts from the
moment of their opening.

The provisions hereof shall also apply to the relations
between the Bank and the Client regulated by other
agreements unless otherwise stipulated by their
provisions.

The Bank shall open the Client's Account on the

basis of the Client's application for opening an

Account in the form approved by the Bank if the

following conditions are met:

(i) the Parties concluded the Contract and

(ii) the Client provided the Bank all
documents,

necessary

form and content of which

correspond to requirements of the laws of the
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Poccuiickonn depepaumm n npasunam baHka,
YCTaHOBMNEHHbIM  Ans  GaHKOBCKMX  CYETOB
AaHHOoro Buaa.
3asBneHne Ha  OTKpbITMe  Kaxgoro  CueTa,
NOANUCaHHOE YMOSTHOMOYEHHbLIMY MPeACcTaBUTENSMNA
KnneHta un akuentoBaHHoe baHkom, sBnsieTcs
cornaweHnem CTOpoH 06 OTKpbITUM AaHHoro CueTa
1 cocTaBnsieT HeoTbeMreMyto YyacTb [Jorosopa.

3.2. baHk 06s3yeTca oTkpbITb KnueHty CueT He nosgHee
0aHKOBCKOro [Hs, crefytlollero 3a nHeM akuenTta
BaHkom 3asiBrneHus KnveHta 06 OTKPbITUM Takoro
Cueta. baHk 00s3yeTca He nosgHee criedyoLlero
OaHKOBCKOrO AHS C  gatbl  oTkpbiTMs  Cueta
yBegomutb 06  atom  KnuveHta, a  Takke
CBOEBpPEMEHHO coobwmuTe 06 oTKkpbiTUM C4yeToB
KnueHTa KOMNEeTEHTHbIM rOCYapCTBEHHbLIM OpraHam
B YCTaHOBINEHHOM 3akoHogaTenbCcTBoM Poccunckon
depnepaunm nopsake.

3.3.Mpn otkpbiTum CueTa B MHOCTpPAHHOW BanTe
pe3naeHTy Poccuiickonn depepauumn ogHOBPEMEHHO
OTKPbIBAETCA TPaH3UTHbLIM BaniOTHbIN CYeT Ans
NOEeHTUMUKALMN NOCTYNNEHNA NHOCTPAHHON BantoTbl
B nomnb3y KnueHta n B Lensx yyeTa coBepLlaembix
UM BanioTHbIX onepauui. CnucaHve OeHEeXHbIX
CpeacTB € TPaH3UTHOrO  BaroTHOIO  cyeTa
npousBoanTcst baHkoMm B crnyyasx M B Mopsiake,
YCTaHOBIEHHbIX  BaniOTHbIM  3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuiickon  ®depepaumm M akTamu  OpraHoB
BasItOTHOIO PEerynmpoBaHus.

3.2.

3.3.

Russian  Federation and banking rules,
established for such accounts.

The application for opening an Account signed by
authorized representatives of the Parties is deemed
to be an agreement of the Parties on opening an
Account and shall constitute an integral part of the
Contract.

The Bank shall undertake to open an Account not
later than on the banking day following the day of the
Bank acceptance of the application for opening the
Account. The Bank shall undertake to inform the
Client thereof not later than on the following banking
day and also to inform the relevant state authorities
on the opening of Accounts for the Client in due time
following the procedure stipulated by the laws of the
Russian Federation.

In case of opening a foreign currency Account for a
resident of Russian Federation, a transit currency
account shall be opened for the Client at the same
time to identify and register foreign currency
revenues of the Client and his transactions in foreign
currency. The transit currency account shall be
debited by the Bank in cases and in accordance with
the procedure established by the currency laws of the
Russian Federation and by acts of currency
regulation authorities.

4. Onepauuun no Cuetam / Accounts Transactions

4.1. BaHk npousBoant no Cuetam KnueHta onepauum B 4.1. The Bank carries out Accounts transactions for the

COOTBETCTBMM C 3akoHogaTenbCTBOM Poccuinckon
depepaunn, yCTAHOBMEHHLIMU B COOTBETCTBUM C
HUM GaHKOBCKMMU npasunamu, [1oroBopom, a Takke
npuMeHsieMbIM1 B OaHKOBCKOWM MNpakTuke (B TOM
yucne, MexayHapogHom  ©GaHKOBCKOW — MpaKTUKE)
o6bl4asimn genosoro obopoTa.

4.2. Ina npoBefeHus onepaumii no Cyetam KnneHta BaHk
MMeeT nNpaBo No CBoeMy BbIGOPY NpuBnekaTb Apyrue
©aHKM 1 UHble KPeaUTHbIE YUYPEeXaEHUS.

4.3. bank 3auucnset noctynuewmne Ha Cdyet Knuenta
AeHexHble cpeactBa B pybnax PP He nosxe

4.2.

4.3.

Client in accordance with the laws of the Russian
Federation, banking rules established according
thereto, the Contract as well as banking practice
(including international banking practice).

The Bank shall be entitled to involve other banks and
loan institutions at its own discretion to carry out
Account transactions for the Client.

The Bank shall credit the Client's Account with
monetary funds in Russian rubles not later than on
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GaHKOBCKOrO  OHSl,  Credyllero  3a  [OHEM
nocTynneHus B BaHk COOTBETCTBYHOLLETD
PacnopsikeHnsi, ¢ yd4eTom  BTOporo  absaua
HaCTOSILLEro MyHKTa.

B Tex cnyyasix, korga [OKYMEHTbl, Cryxalive

OCHOBaHMeM nAns 3aducrnenHns Ha CuyeTr KnumeHTta

AeHexHbIX cpeactB B pybnax P®, copgepxar
HEMOSHYI0, UCKaXEHHYI0 WUNM  MPOTUMBOPEYMBYIO
uHpopmMauuto  (oTcyTCTBME, UCKaXeHve  unu

Hepa3bopyuMBOe YyKaszaHue HaumeHoBaHus KnveHTta
u/vnn Homepa ero Cueta M T.N.) UNU Takue
OOKYMEHTbl  OTCyTCTBYIOT, bBaHk wvmeeT npaBo
3afepxaTb 3a4vucrieHMe TMNOCTYNMBLLUENA CyMMbl [O
nony4yeHns AOKyMeHTa, CoaepXallero Heobxoammyto
nHopMauuio.

Ycnosuem Anst 3a4UCrieHUst OEHEXHbIX CPeACTB Ha
Cuer KnueHTa BRseTcAa COOTBETCTBME HOMepa
cueta n IHH KnueHTa, ykasaHHbIX B PacnopsxeHun,
Homepy CuyeTa KnueHTa, oTkpbiTOMy B BaHke, n HH,

NPUCBOEHHOMY KrneHTy B yCTaHOBMEHHOM 3aKOHOM

nopsigke.
4.4. 3auncneHne [JeHexHbIX CpeAcTB B MHOCTPaHHOW
BaniooTe, MocTynuBwKx B nonb3dy  KnuehTa,
npoussoauTcs bBaHkOM He Mo3xe cnepyoLlero
6aHKoBCKOro OHS c AaTbl nony4eHns
COOTBETCTBYHOLLETO SWIFT coo6LLeHus,

noareepXxparwwero 3a4yncrieHme ykasaHHblX cpenctB

Ha COOTBETCTBYIOLLMN KOPPECMOHAEHTCKUA CYeT

banka. YkasaHHoe SWIFT coobuieHne [omKHO
cofjepxaTb MpaBUiibHOe HaumeHoBaHue KrnveHTa u

Homepa ero Cuyeta. B cnyyae ykasaHuss Homepa

BantotHoro  CyeTa, OTNWMYHOTO  OT  BanoThbl
noctynnexHunsi, BbaHKk ocyLlecTBNseT  KOHBEPCUIO
NMOCTyMUBLUMX ~ CpPeacTB  no  kypcy  bahka,

[OeNCTBYOLLEMY Ha AaTy 3a4MCreHNs.

4.5. B OTHOLIEHWUN 3a4YMCIIEHUST BKCMOPTHOM BLIPYYKK, a

4.5.1.

TakXe WHbIX Cpeacte B VIHOCTpaHHOVI BankTe,
noctynawwmx B MNOJNb3y Knnenta - pe3ngeHTa

Poccuiickon ®depepauun, AeWCTBYHOT criegytowime

npasuna:
B cnyvasx, npeaycCMOTPEHHbIX  BasltOTHbIM
3akoHogaTenbcTBom Poccuiickon  ®depepauun,

3a4MCneHe NHOCTPaHHOW BantoTbl NPOU3BOANTCS
WCKITHOYUTENBHO Ha TPaH3UTHLIN BantoTHbIA CueT
KnuneHTta.

4.4.

4.5.

4.5.1.

the banking day following the day of receipt of the
respective Instruction taking into consideration the
provisions of the second paragraph of this clause.

In case the documents constituting the grounds for
crediting of monetary funds in Russian rubles to the
Client's Account contain incomplete, distorted or
contradictory information (the Client's name and/or
his Account number etc. are not available, inaccurate
or illegible) or such documents are not available, the
Bank shall be entitled to delay crediting of the
incoming amount till the receipt of the document
containing necessary information.

Condition for crediting of monetary funds to the
Client’'s Account are correspondences between two
requisites in the Instruction: account number opened
with the Bank to the Client and Client’'s TIN received

by the Client in accordance with the law.

The Bank shall credit monetary funds in foreign
currency to the Client’'s Account not later than on the
banking day following the day of receipt of the
appropriate SWIFT message confirming the credit of
above-mentioned monetary funds to the appropriate
correspondent account of the Bank. The indicated
SWIFT message is to be provided with the correct
name of the Client and the number of his Account. If
the Client indicates the Account number of currency
different from currency payments received, the Bank
effects FX-deal applying exchange rate fixed by the
Bank on the value date.

The following rules are applied to export revenues, as
well as other funds in foreign currency of the resident
of the Russian Federation:

In cases stipulated by the currency laws of the
Russian Federation export revenues, as well as
other funds in foreign currency shall be credited
exclusively to the transit currency account of the
Client.
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4.5.2.

4.5.3.

4.54.

4.5.5.

He nosgHee GaHKOBCKOro AHsi, Crepyolero 3a
OHEM  3a4MCreHUsl WMHOCTPaHHOW BamnTbl Ha
TpaH3uUTHbIM BanoTHbI CuyeT KnueHta, bBaHk

HanpaenqaeT KnneHty cooTBeTCTBYylOLLEE

yBeOMIIEHNE.
KnveHT o00si3aH B CPOK, YyKasaHHbIn B
yBegomneHnn, Aatb banky PacnopsixeHve Ha
nepevucrnexve

cpencts Cc TPaH3UTHOIo

BantOTHOIo COCTaBlieHHO€e no

¢opwme,
[OKYMEHT B

CyerTa,

yCTaHOBINEHHOM BaHkom unu

npeactasute B baHk  MHOM

COOTBETCTBUU C 3aKOHOAATENBCTBOM PO,
Ha ocHoBaHun npepoctaBneHHon KnneHTom
MHpopMaLmn baHk caMOCTOATENbHO OTpaXkaeT B
OTYETHbIX [OaHHbIX M OT4yeTHocTM bBaHka no
onepauusam pe3VaeHTOB B MHOCTPAHHOW BantooTe
Po, a
HepeaugeHToB B Banwte PO cBepeHus 06

n B BanwTe TaKkKe onepaunam
onepaunn B COOTBETCTBUMU C Tpe6OBaHVI$|MI/I

3akoHopaTenbcTBa Poccuiickon ®enepaumm.

B cnyvae obmeHa mexpgy BaHkom n KnueHTom

cnenyllMMN  OOKYMEHTaMU B 3NEKTPOHHOM
Buae:
crpaBka O BarlOTHbIX oOrnepauusix  WUnm

CBE[EHUsI O BasOTHbIX Onepauusix;

cnpaBka O NoATBEPXKAALWMNX JOKYMEHTAX;
pasgen | Begomoct 6aHKOBCKOrO KOHTPONS
Mo KOHTpakTy (KpeauTHOMY [OroBopy) ¢
YHUKanbHbIM

HOMepoM KOHTpaKTa

(kpeguTHOro gorosopa);

BEOMOCTb ~ GaHKOBCKOTO  KOHTpOns Mo
KOHTPaKkTy  (KpegWTHOMY  [OOrOBOpYy) C
YHUKanbHbIM HOMepOoM KOHTpakTa

(kpemuTHOrO fOroBOpa)
a Takke WHbIMW [OOKymeHTamu, TpeboBaHue o
HanpaBneHuu  Kotopbix  BaHkom  KnveHTty
YCTaHOBMIEHO 3aKkoHoZaTenbCTBOM Poccunckon
depnepauum, ykasaHHble OOKYMEHTbl MOryT ObiTb
noAanucaHbl Kak aHanorom co6CTBEHHOPYYHOMN

nognucu (aneKkTpoHHOM noAanmchHo)

YMONHOMOYEHHOrO COoTpyaHuka baHka, koTopomy
BaHk Takoe

npegocTaBun npaBo, Tak MU

3MeKTPOHHOM nofnucblo baHka, koTopasi Ans
Lerei NoanucaHns BbllleyKa3aHHbIX JOKYMEHTOB
npu3HaeTcs

paBHO3HAYHOMN 3MNEKTPOHHOWN

noanncun ynoriHOMO4YeHHOro CoTpyaHuka.

4.5.2.

4.5.3.

4.54.

4.55.

Not later than on the banking day following the
day when foreign currency was credited to the
Client’s transit currency account, the Bank shall
forward to the Client a corresponding notice.

The Client shall within the time stated in the
notice submit to the Bank an Instruction for funds
transfer from transit currency account drafted in
accordance with the form established by the
Bank or submit to the Bank another document in
accordance with the laws of the Russian

Federation.

On the basis of the information provided by the
Client the Bank includes received operations
data in its reporting data and reports on
operations of residents in foreign currency and in
Russian Rubles and on operations of non-
residence in Russian Rubles in accordance with

the requirements of Russian legislation.

In a case of exchange between the Bank and the

Client the following documents in electronic form:
certificate on currency transactions or

information on currency transactions;

certificate on confirming documents;

unit | of a bank control sheet on a contract

(loan agreement) with a unique number of a

contract;

complete bank control sheet on a contract
(loan agreement) with a unique number of a
contract,

and other documents for which there are
requirements of the Russian
the Bank,
documents are enable to be signed by an analog

legislation to
provide them for the specified
of the autographic signature (an electronic
signature) of the authorized employee of Bank to
whom the Bank provided such power, or by an
electronic signature of the Bank which admits an
equivalent of the authorized employee’s
electronic signature for the purpose of signing

the above-mentioned documents.
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4.6. baHk 06s3aH no Pacnopspkenntio KnmeHTa BblgaBaTthb

4.8. baHk

nnn nepeydncnaTb co CueTa [OeHexHble cpeactea
KnveHTa He no3xe 6GaHKOBCKOro AHS, crnegywoulero 3a

AHeM nocTtynneHuna B BaHk COOTBETCTBYIOLEro

PacnopsbkeHnss, ¢ yyeTom BToporo abG3aua

HacTosALWero nyHkTa.
Mepeuncnenne peHexHbIX cpeacts B MHOCTPaHHOW

BanwTe  OCyLWlecTBAeTCA BaHkom He no3Xxe

GaHKOBCKOrO  [Hs,  credylollero  3a  OHeM

nocTtynnexHus B baHk 3asBneHus Ha nepeson, npuv
ycnoBuun, 4Yto KnueHT He ykasan B 3asiBneHun 6onee
NO3OHUIN CPOK.

4.7. PacnopspkeHne Ha nepeyvncrneHne eHeXHbIX CPpeacTB

co Cuyeta KnueHTa [OmkHO ObiTb Hagnexalimm
obpasom
YMOSTHOMOYEHHbIMU

opopMNEHO WM NOAMMCAHO  nuvuamu,

pacnopsikaTbes CueTom,
o6pasubl NoanMcer KOTopbIX NpeacTaeneHbl B baHk B
COOTBETCTBMM C rnaBon 6 HacToawmx O6Lwmx

ycnosun. PacnopsikeHne B MHOCTPaHHOMW BarntoTe

AomkHO  ObITb  cocTaBneHo  KnneHtom  no
ycTaHoBrieHHown baHkom dopme.
MMeeT MpaBo OTKasaTb B  WUCMOMHEHUU

PacnopspkeHns KnuenTa:
(i) ecnu B Hem oTcyTCTBYeT uUnu Hepa3bop4ymBo
yKka3aH OAWH WIN HECKOIbKO PEKBU3WTOB,
nnbo yKasaHbl HEMpaBUIbHbIE PEKBU3UTHI;

(i) ecnm B Hem OTCyTCTBYWOT noanucu
YMONMHOMOYEHHbIX  NUL, WM JOKYMEHT
noanucaH  HeymnorTHOMOYEHHbIM  JIALOM
(nuamn);

(iii) ecnn MmeroTCA VHblE HapyLleHus
TpeboBaHumn 3aKkoHogaTenbCcTBa
Poccuinckon depepaunn,
3aKoHoAaTenbCTBa CTPaHbI-AMUTEHTa
COOTBETCTBYHOLEA WHOCTPAHHOW BantoThbl

(ans nepeBofja B MHOCTpaHHOW BantoTe),

3akoHOOaTeslbCTBa rocyaapcrtea

MeCTOHaxOXaeHus1 BaHKa-KoppecrnoHaeHTa

nmbo HapyweHuna BHYTPEHHUX  npaBuil

GaHKa-KoppecnoHaeHTa, 4Yepe3  KOTopbli

BaHk  ocyllecTBnsieT  COOTBETCTBYOLLME
TpaH3akuuu (oNs nepeeona B UHOCTPAHHOW
Bantote), unu [JoroBopa;

(iv)

B Cllydyae BbldBNeHUA (*)aKTa OencTens B
OTHOLLUEeHUN OOHOro U3 y4aCTHUKOB niaTtexa

4.6.

4.7.

4.8.

The Bank shall be obliged to pay out or to transfer
monetary funds from the Client's Account on his
Instruction not later than on the banking day following
the day of receipt of the Instruction by the Bank
taking into consideration the provisions of the second
paragraph of this clause.

Transfer of monetary funds in foreign currency shall
be executed by the Bank not later than on the
banking day following the day of receipt by the Bank
of the Client’s transfer order provided that the Client
has not indicated a later date in the transfer order.

The Instruction to transfer funds from the Client’s
Account is to be drawn up properly and signed by the
persons authorized to manage the Account whose
specimen signatures are submitted to the Bank in
accordance with Article 6 hereof. The Instruction is to
be drawn up by the Client in accordance with the
form established by the Bank.

The Bank shall be entitled to decline the execution of
the Client’s Instruction

(i) if one or several requisites are not available

or illegible or the requisites are incorrect;

(ii) if signatures of the authorized persons are

not available or the document is signed by
an unauthorized person (persons);
(iii) if there are other violations of the laws of the
Russian Federation, laws of country emitting
the foreign currency (for transfer in foreign
currency), laws of domicile country of
corresponding bank which proceeds the
relevant transactions as well as its internal
rules (for transfer in foreign currency) or the
present Contract;

(iv) in case of

revealing of a fact of applying

economic or financial sanctions or other
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(v)

(oTnpaBwuTens, nosyyatens nnm

BbirofjonpuobpeTaTtens, a TaKke
(hMHAHCOBBLIX WMHCTUTYTOB, Y4acTBYHOLMX B
MCMOMHeHUV nnaTtexa), OOHOM W3 CTOPOH
JoroBopa, BO  UCMOSIHEHUE  KOTOPOro
ocylLecTBnsieTcs nnatex, nMbo oTaenbHbIX
YCMOBWI 3TOr0 [0roBopa, 9KOHOMUYECKMX,
(hMHAHCOBBIX,  TOProBbIX

CaHKuMi  mnu

orpaHvVyeHuit, YCTaHOBMEHHbIX Poccuickon

depepauueint, OpraHusauuen
Ob6beanHEHHbIX Hauwmn, BbICLUMMW
3aKoHoJaTeNbHbIMU opraHamu

EBponeickoro Coto3a unu  YnpaBneHus

KOHTpONSA 3apyBexHbIX aKTMBOB
CoeavnHenHbix LLTaToB AMepuku;
B Cly4yae HenpeacTaBreHus KnneHtom

BaHnky cBefeHunn " opurnHarnos

[OOKYMEHTOB, NoATBEPXKAALLMX

OOCTOBEPHOCTb  3TWUX  CBEAEHVM  u/unn
Hagnexaiimm obpasom 3aBepeHHbIX KOMuM,
OOCTaTOYHbIX Anst  MUCMornHeHust baHkom
tdepepansHoro 3akoHa ot 07.08.2001r. Ne
115-03 «O npoTuBOAENCTBUM Nerann3aumm
(oTmbIBaHUIO)

[0oxoaos, NOJTy4eHHbIX

npecTynHbIM nyTem, U (UHAHCUPOBAHWIO
Teppopuamay, BHYTpeHHUX npasun baHka
n/vnu Tpynnbl, a Takke Npu Hanuuum y
BaHka nogo3speHwin o0 TOoM, 4YTO onepauus
OCYLLECTBNSETCA C LUenbl  neranusauuu
OOXOA0B, NOMYYEHHbIX NPECTYMHbLIM MyTeM,
drHaHcHpoBaHus

Teppopuama unm

hmHaHcMpoBaHus pacnpocTpaHeHus

OPYXUS MACCOBOIO YHUUTOXEHUS.

Mpwn ocyuwlecTBneHnn TpaHCrpaHU4yHbIX nNepesoaoB

BaHk oOTkasbiBaeT B 3a4nCneHuu noctynawowmx Ha

Cyet

KnuneHnTa

OEHEeXHbIX Cpeacts B crnyvae

OTCYTCTBUA B pacnops>XeHnn o nepesoae cne,u,yrou.l,eﬁl

nHopMaLum:

(0] nnarenbLlinKe - ropnanyeckom
nnue: HanmvmeHoBaHue;
(0] nnartenbLinke - (bI/I3VI‘-leCKOM

niue: pamMunusa, MMa U OTYECTBO (ecnu
NPUMEHNMO);

o KnueHte: HanmeHoBaHue unm NHH (ecnn
HaVMeHOBaHWE He YKa3aHo).

(v)

within  cross-border

CrpaHuua /Page 10

restrictions imposed by the Russian
Federation, the United Nations Organization
(UNO), supreme law-making bodies of
European Union or U.S. Office of Foreign
(OFAC) in

transaction’s party (a payer, a beneficiary of

Assets Control respect of a
payment, a beneficial owner or financial
institutes involved in such transaction) or a
party of an agreement the transaction was
made under or some separate terms and
conditions of such agreement;

in case of non-presentation to the Bank of

information and documents confirming
truthfulness of such information in originals
or in properly verified copies that are
the Bank to fulfill the
requirements of the Federal law # 115-FZ,
dated August 07, 2001 “On countering the

legalization of illegal

sufficient for

earnings (money
laundering) and the financing of terrorism”,
internal rules of the Bank and/or the Group,
that the

purpose of the transaction is legalization of

and if the Bank has a suspicion

illegal earnings (money laundering), the
financing of terrorism and the financing of

proliferation of mass destruction weapon.

The Bank shall decline crediting Client's Account

payments if the following

information in a payment instruction is missing:

payer related information (for legal
entities): company name;

payer related information (for individuals):
name, surname and patronymic name (if
applicable);

Client related information: company name
or taxpayer number (if company name is

missing).

4.9. Onepaumm no cnucaHunio aeHexHolx cpedcts Knventa 4.9. Debiting of the Client's monetary funds is to be

OCYyLLUeCTBNAKTCA B Mnpefgenax ocTaTka CcpeacTtB Ha

carried out within the balance of the Client’'s Account
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ero CyeTte, umetowlerocss K MOMEHTY WCNOJTHEHUA

PacnopsikeHus. Mpun nonyyeHun BaHkom
Pacnopsikenusi Knuernta k Cuety B pybnsx PP Ha
CYMMy, MPEeBbILLAIOLYI0O OCTaTOK CPeAcTB Ha 3TOM
Cuete, Takoe PacnopspkeHne noMmellaeTcsi B odepeib
He WCMONHEHHbIX B Cpok PacnopspkeHun KnuveHTta n
onnaynsBaeTcs MO Mepe MOCTyMnneHus CpeAacTs B
O4YepesHOCTU, YCTaHOBMEHHOW 3aKOHOAATEeNbCTBOM
Poccuiickon ®depepauun. MNpu nonyyvyeHun BaHkom
PacnopspkeHnss Knnenta k CueTy B WMHOCTpPaHHOM
BarnTe Ha CymMy, NPEBbILLAOLLYIO OCTaTOK CPeacTB
Ha oatom Cuerte,

Takoe PacnopsikeHne  He

npuHumaeTcs baHKoM K UCMOMHEHWIO.
Ecnn CrtopoHamu

mexay Oynet

oTAenbHOE cornaweHue o KpeauTtoBaHuu CuerTa,

DOCTUTHYTO

BaHk Byget ncnonHaTe PacnopsixeHns KnveHta npu

HeOCTaTOMHOCTM UMW  OTCYTCTBUM  [AEHEXHbIX
cpeacTs Ha ero Cuerte.
YacTtnyHas onnara PacnopspkeHun Knnenta

OonyckaeTcAa TOJIbKO B TOM chnydae, ecnn mMmexay

KnneHtom n BaHkom OOCTUTHYTO oTaernbHoe

cornatleHue ob 3aTom.

4.10.Mpu Hanuuum Ha CuyeTe AEHEXHbIX CpeacTs, CyMma

4.11

KOTOpbIX [OocTaTovHa AN YAOBMETBOPEHUS BCEX
npeabsBneHHbIXx TpebosaHui, cnucaHue co Cyeta
KnvneHTta ocylectBnseTcss B NOpsiAKe NOCTYNNeHus
PacnopspkeHun (kaneHgapHas o4epefHOCTb), ecnu
WHOE He NpefyCMOTPEHO 3aKOHOM.

[Mpy HepoOCTATOMHOCTY AEHEeXHbIX CPeAcTs Ha CyeTe
KnueHTa ana yooBneTBopeHus BCeX NpeabsBreHHbIX
TpeboBaHUIN cnncaHue OCYLLEeCTBISETCS B MOpPSAAKe,
npeayCMOTPEHHOM 3aKOHOM.

.KnueHT paet BaHky cBoe cornacue (nNpefoctaBnsieT
3apaHee AaHHblii akuenT) Ha CrnucaHue [eHeXHbIX
cpeacTs co Cyeta no TpeboBaHuto baHka B nopsigke

Mpsamoro pebeToBaHMs Ha YCrNoOBUSX 3apaHee
[aHHOro akuenTa B cneayloLwyx crnyvasx:
npu OLWMBOYHOM unu HernpaBoOMepHOM

3ayncrieHun baHKkoM OEeHEeXHbIX CYMM B KpeauT
Cyeta KnueHTa;

B onnaty ycnyr baHka, npegoctaBnsieMbix
Knuenty no Cuetawm;
B  MnoraweHve npenocTtaBneHHoro  baHkom

kpeamTa no CyeTy u NPOLEHTOB 3a MOSib30BaHWeE
Kpeautom no Cyery;
B rnoraweHne 3agorkeHHocTn KnueHta nepep

available at the moment of execution of the
Instruction. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in Russian Rubles in the amount
exceeding the balance of such Account, the
Instruction shall be put on the list of the Client’s
Instructions non-executed in the specified time and
shall be paid as and when monetary funds become
available on the Client’'s Account in accordance with
the order stipulated by the laws of the Russian
Federation. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in foreign currency in the amount
exceeding the balance of such Account, the
Instruction shall not be accepted for execution by the
Bank.

If the Parties agree upon the Account crediting, the
Bank shall

Instructions even if monetary funds on the Client’s

be obliged to execute the Client's

Account are not sufficient or not available.

The Bank shall be entitled to execute the Client's
Instructions in part only if there is a separate
agreement on this between the Bank and the Client.

In case the monetary funds on the Client's
Account are sufficient to meet all requirements made,
debiting of the Client's Account shall proceed as far
as Instructions are received by the Bank (calendar
order), unless otherwise is stipulated by the
legislation.

In case the monetary funds on the Client’s Account
are not sufficient to meet all requirements made,
debiting shall proceed in conformity with the order

established by the legislation.

The Client agrees (gives its acceptance in
advance to the Bank) for debiting of monetary funds
from the Account at the Bank’s request/order in the
form of Direct Debiting based on acceptance given in
advance in the following cases:

if the Bank has credited monetary funds to the

Client's Account by mistake or illegally;

for payment for the Bank’s services rendered to
the Client with respect to Accounts;

for repayment of an Account credit granted by
the Bank and of interest for using an Account
credit;

for repayment of the Client's debts towards the
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4.12. Knnent

4.13.TMopssfoK  BbINOMHEHUS

BaHkom no [lorosopy, a Tawke Mo NobbiIM WHbIM
3aknoyaeMbIiM Mexay HUMU JOroBopam, ecrm 31o
He NPOTMBOPEYNT 3aKoHoAaTenbCcTBy Poccuickon
depepauynu;
B MHbIX Cry4asXx, MPeAyCMOTPEHHbIX 3aKOHOM WM
JononHeHuamu k Jorosopy.
Bnpase coBepLiaTb c BaHkom
KoHBepcroHHbIe coenku B nopsigke, yCTaHOBMEHHOM
3akoHogaTenoctBoMm Poccunckon depepauun  wn
Horosopom. [ns  3akmoveHnss  KOHBEPCUMOHHbIX
caenok KnueHT HanpaBnsieT B baHk [NMopyyeHue Ha
KOHBEpPCUO 3a MOANUCAMU NUL, YNONTHOMOYEHHbIX
pacnopspkateca CueTom KnueHTta cornacHo rnase 6
HacTosAwmx OBLKMX yCNoBWiA, 3aBEPEHHBIX OTTUCKOM
neyatm Knwuenta. T[lopyyeHne Ha  KOHBeEpPCUIO
aBnseTcs npeanoxeHvem 3aKM0YNTb
KoHBepcuroHHyto caenky u npuHumaeTca baHkom K
WCMOSTHEHUIO MPU COOTBETCTBUM ycnosuii MopyyeHns
Ha KOHBEpCUIO  BaNIlOTHOMY  3aKOHOAATEmNbCTBY
Poccuiickon ®epepaummn n Tapudam.
KoHBepcroHHas caernka cYMTaeTcs 3akrioYeHHOW Ha
YCrOBUSAX, YCTAHOBMEHHbIX B  [lopyyeHnn Ha
KoHBepcuto n Tapudammn baHka ¢ MmomeHTa, korga
[Topy4eHntio Ha KOHBEpPCUO MNPUCBOEH CTaTyC
«McnonHeH» (ANA  SNEKTPOHHbIX [OKYMEHTOB
CTpyKTYypupoBaHHoro dopmara) / «ObpaboTtaH»
(Ans  9NeKTPOHHbIX [OKYMeHTOB B dopmare
Portable Document Format (PDF)) B cnyu4ae,
ecnun Takoe opyyeHne Ha KOHBepCUo nepeaaHo
B bBaHK B 93nekTpoHHOM BWAe MOCPeacTBOM
Cuctembl ABO nnbo
YMONTHOMOYEHHbI COTPYAHUK BaHka Ha
[Mopy4eHnn Ha KOHBepCcuo NpocTaBun NOANUCH B
cnyyae, ecnu Takoe [opyveHne Ha KOHBEPCUIO
ObINO nepefaHo MHbIM He MpedyCMOTPEHHOM B
npegbigywiem  absaue  HacTosero  nyHkTa
cnoco6om.

npouenyp
ncrnonHeHuto PacnopspkeHnn KnveHTta, ux OT3bIBa,

npuema K

BO3BpaTa (aHHynMpoBaHusl), MOPSAOK BbINOMHEHUS

npoueayp
PacnopspkeHnn KnveHTa, a Takke nopsgok u oopmbl

MNCNOMNHEHUS NPUHATBLIX BaHkom
yBegomMneHus KnueHta o pesynbTaTax BbIMOSIHEHMUS
Takux npouenyp, ycTaHaBnuBawTca baHkoMm wu
poeBogsatca o cBefdeHuss Knventa  nyTem
pasmMeLLeHnss MHpopMaLmmn B MecTtax 0bcnyxnBaHusi

KIMNEeHTOB.

Bank hereunder as well as under any other
contracts concluded between the Bank and the
Client provided it is not against the laws of the
Russian Federation;

in other cases stipulated by law or supplements

hereto.

The Client shall be entitled to effect FX deals
according to the laws of the Russian Federation and
the Contract. To enter into a FX deal the Client is to
deliver to the Bank the filled-in Conversion
Application. The Conversion Application is to be
signed by the Client’s representatives authorized to
conduct Account transactions pursuant to Article 6 of
this General Terms and to be verified with the Client’s
stamp. The Conversion Application is deemed to be
an offer to enter into a FX deal and is binding for the
Bank, provided that terms set out in the Conversion
Application comply with the currency laws of the
Russian Federation and the Bank Tariffs.

A FX-deal shall be deemed to have been made on

the terms envisaged in the Conversion Application

and the Tariffs starting from the moment when
the Conversion Application is conferred the
status “Settled” (for structured electronic
documents) / “Processed” (for electronic
documents in Portable Document Format
(PDF)), if the Conversion Application was
transferred to the Bank in electronic form via
DBO System or

an authorized employee of the Bank put his/her
signature on the Conversion Application, if the
Conversion Application was transferred by
means other than the ones indicated in the
previous paragraph of this clause.

The procedures description of acceptance for
execution of Client’s Instructions, revocation, return
(cancellation) thereof, the procedure of execution of
Client’'s Instructions which were accepted by the
Bank, as well as the procedure and forms of notifying
of the Client about results of execution such
procedures shall be established by the Bank and
brought to the notice of the Client by placing such
information in the Bank's service area.
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4.14.B

cny4yae BbiABNEHUA BaHkom onepauun,

COOTBeTCTByPOLIJ,eﬁ Npn3Hakam ocyulecTBneHuna

nepesofga AEHEeXHbIX cpeacts 6e3  cornacus

KnneHta, bBaHKk [0 OCyWeCTBAEHUS CNUCaHus
OeHexHbIXx cpefctB co CueTa npuocTaHaBnvBaeT
ucrnonHeHne PacnopsikeHns Ha cpok He Gonee 2
(ABYX)

nencteuax baHk yBegomnseT KnveHTa nocpeactsom

paboumx agHen. O COBEPLUEHHbLIX UM

HanpaeneHnsi emy 3MeKTPOHHOTO COOBLLEHNs] Ha

agpec (-a) 9NEeKTPOHHOW MOYThbl, YKa3aHHbIN (-ble)

KnneHtom B COOTBETCTBYHOLLEM 3asaBlieHun,

cocTtaBneHHoM no ¢opme baHka. lNMogreepxaeHue

KnneHtom BO300OHOBMEHNS NCNOJTHEHNA

PacnopspkeHnss n/vnu  nogteepxaeHne KnveHtom
drakTa ocyLlecTBNeHUs AaHHOro nepesoga 6e3 ero
cornacusa OyaeT cuMTaeTcsl HagnexalumMm, ecrim OHO

nonyyeHo baHkom ¢ nwoboro 13 agpecos

AMEKTPOHHOM  MOYTbl, YyKa3aHHbIX KrveHTOM B

COOTBETCTBYHOLLEM 3aAaABEHUN. B cny4yae

HenonyyeHns BaHkom oT KnveHta HU

noaTeepXxneHua BO306HOBMNEHMS NCNOJTHEHUA

PacnopsikeHus, HU noaTBepXKaeHns akTa

OCyLLUeCTBMNeHUss OaHHoro nepeesoga 6Ges  ero

cornacua BaHk ncnonHAaeT COOTBETCTBYyHOLLEE

PacnopspkeHne KnueHTa no  ucTevyeHun  Ccpoka

NpMoCTaHOBIIEHNA ero UCNoJIHEeHUA.

In case the Bank reveals an operation which
meets criteria of a transaction conducted without
Client's consent the Bank - before debiting funds
from the Account - suspends execution of the
Instruction for the term of up to 2 (two) business
days. The Bank shall notify the Client about the
undertaken actions by way of sending an electronic
message to the e-mail address (-es) indicated by the
Client in the relevant application executed as per the
Bank’s form. The Client's confirmation to proceed
with the Instruction execution and/or the Client’s
confirmation of the fact that the transaction was
consent shall be
considered as duly one if it is received by the Bank
from any of the e-mail addresses indicated by the
Client in the respective application. In case the Bank

conducted without Client's

receives neither the Client’s confirmation to proceed
with the
confirmation of the fact that the transaction was

Instruction execution, nor the Client's
conducted without Client’'s consent the Bank shall
execute the respective Client’s Instruction upon

expiry of the term of its execution suspension.

4! Onepauuun no Cuetam c ucnosbsosaHmem CepBuca CPOUYHOrO
nepesopga / Operations on Accounts using Express transfer service

41"

4.2

4.3

4.4

lMnatexHble nopy4veHunsi, cogepxaiyue B none «Bug
nnaTtexa» npusHak «CpoyHo» (Oanee MMeHyemble
«CpouyHble nnaTexHble NnopyyYeHns»), BaHk
ncrnonHseT yepesd CepsBUC CpPOYHOro nepesofja B

pexumMe pearibHOro BpEMEHMU.

Mprem BaHkom CpoyHbIX NnaTeXHbIX MOPYYEHUA Ansi
OTMpaBkM C WCMONb30BAHMEM CEPBUCA CPOYHOIO
nepesoJa OCYLLECTBMAETCA B TeyeHne OaHKOBCKOro
OHs.

KnumeHT He BnpaBe 0TO3BaTb MpUHATOE BaHKoM
CpoyHoe nnaTexHoe nopyyeHue.

BaHk uncnonHsieT CpoyHble MnaTexHble MopyyYeHus
npu yCrnoBUWM [OCTATOMHOCTU OEHEXHbIX CPeAcTB Ha
CyeTe [Ona oOcCyLleCTBNEHWs nnatexa W onnatbl
Kommccum B cooTtBeTcTBUM ¢ Tapudbamun. B cnyuae
He[oCTaTOMHOCTU AEeHeXHbIX cpeAcTB Ha Cuete Ans

4.1" Payment orders marked as “Urgent” in the field

“Type of payment” (hereinafter referred to as “Urgent
Payment Orders”) shall be settled by the Bank via
the Express transfer service on a real-time basis.

4.2" The Bank shall accept Urgent Payment Orders to be

settled via the Express transfer service within a
banking day.

4.3" The Client shall not be entitled to recall an Urgent

Payment Order accepted by the Bank.

4.4" The Bank shall settle Urgent Payment Orders

provided there are enough funds on the Account to
make the payment and pay a fee in accordance with
the Tariffs. In case of insufficiency of funds on the
Account to make payment and pay the fee, the Bank
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5.2.

5.3.

5.4.

OCYLLECTBIIEHMS MNnaTexa M onnatbl kKomuccum baHk
[eNCcTBYeT B COOTBETCTBUM C MOSIOXKEHUSIMU MyHKTa
4.9. O6bLWNX ycrnoBun.

YacTtuyHoe BaHkom

NCNOJTHEHNE CpO‘—IHbIX

nnaTeXxHbIxX nopyquw?l He OonycKkaeTcd.

shall act in accordance with provisions of Clause 4.9.
of the General Terms.

The Bank shall not be entitled to make partial
settlement of Urgent Payment Orders.

NpepocrasneHne nuipopmauyum / Information Delivery

. KnueHT 06sa3yeTcst npegocTaBnaTb Mo 3anpocy baHka

[OKYMEHTbI n/nnn NMUCbMEHHbIE NOSICHEHUS,
Heobxoaumble BaHKy B CBSI3M C  COBEpLUEHMEM
onepaumn no Cuety. WHdbopmaumo 1 OOKYMEHTHI,
Heobxoaumble BaHKky ans uenen wuaeHtTudmkauum
KnueHnTa,

ero npeacTaBuTenen,

BblrofgonpuobpeTartenen n 6eHedrLmapHbIX
BnagenbLes, KnneHT 06a3yeTcst npenocTaBnaTh:

(i) npw oTkpbITUKM CyeTa;

(i) B pamkax obHoBneHus cBedeHuin o KnueHte He
pexe 1 (OgHoro) pasa B roa no 3anpocy baHka B
TedeHne 7 (Cemwun) GaHKOBCKUX OHEW C Aathbl
nony4YyeHns COOTBETCTBYIOLLErO 3anpoca;

(iii) B cny4yae m3meHeHMs ykasaHHOW MHopmaummn 1
OOKYMEHTOB — B npouecce obcnyxmBaHus Cuyeta
B baHke B TeyeHne 7 (Cemun) 6aHKOBCKUX OHEW C

0aTbl yKasaHHbIX U3MEHEHWUI;

(iv) no 3sanpocy baHka B TeuveHve 7 (Cemn)
GaHKOBCKMX  OHeW € JdaTbl  MOnyveHus
COOTBETCTBYHOLLEro 3anpoca.

BaHk o6sasaH yeBegomnsaTe KnneHta o060 Bcex

onepauusx, NpoBeAeHHbIX Nno ero Cuetam (B chopme
Bbinuckn no CuyeTy), a Takke 000 BCEX WHbIX
CcOObITUAX U OENCTBUAX, VMMEKLWMUX 3HadYeHne Aans
BbinonHeHns CTopoHamu cBoux 0653aTenscTB Mo
Dorosopy. lMpu 3ToM 0 COGLITUSX U [ENCTBUSX,
KOTOpble MMEKT paBHOe 3HavyeHne [fns  Bcex
knueHToB BaHka 1 He aBnAlTCA 6aHKOBCKOW TalHOWN,
BaHk nMmeeT npaBo yBeAOMWUTL NyTeM MyGRNYHOro
onoBeLyeHns yepes cpencTea MaccoBoW
nHdOpMaLuM Unu NyTem pasMelleHnss 06bABNEHNI B

nomeLyeHnax baHka.

BaHk dopmupyet Bbinucky no Cuety KnuneHTta 3a
npeablayLunin
OBWXEHUS B TedeHne npeabiayLero 6aHKoOBCKOro AHA

6aHKOBCKMA  OeHb Mpu  yCIOBWK

cpencTs no Cyety.

Bbinuckn  no quTy npegoctaenaTcs  baHkom

5.1.

5.2.

5.3.

54.

Upon the Bank’s request the Client shall be obliged
to deliver documents and/or written explanations
necessary for execution. The Client be obliged to
deliver Information and documents necessary for
identification of the Client as well as identification of
its representatives and beneficiaries:

(i) for the moment of Account opening;
(ii) within procedures of information renewal not
less than one time a year during 7 (seven)
banking days since the date of Bank’s request;
(iii) in case of changes of the above-mentioned
information and documents under maintenance
of Account during 7 (seven) banking days since
the date of these changes;

(iv) on a basis of Bank's request during 7 (seven)
banking days since the date of receiving the

Bank’s request.

The Bank shall be obliged to inform the Client on all
Account transactions (in a form of statement of
Account) as well as on all other events and actions
that are important for the Parties in connection with
fulfillment of their commitments hereunder. The Bank
shall be entitled to inform the clients by means of
mass media or by putting announcements in the
Bank’s premises on events and actions that are
equally important for all of them and do not constitute
banking secrecy.

The Bank issues a statement of the Client’'s Account

for the previous banking day if any Account
transactions have been carried out during this

previous banking day.

The Bank provides the Client with statements of the
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5.5.

5.6.

5.6.1.

KnueHty cnegyrownm obpasom:

(i) mpu Hanuuum 3aknoyeHHoro mexay baHkom wn
06
B ONEKTPOHHOM BuAe Mo

KnveHtom  porosopa
AOBo -

Cucteme [BO B cpok He no3gHee GaHKOBCKOro

NCMNoNb30BaHNK
Cucrtemsl
OHSA,  crnegyllwero 3a [OHEM  COBEpLUEHUs]
KnueHTtom onepauuu no Cuety;

npy OTCYTCTBUM 3aKIOYEHHOro mexay baHkom u
00

OBO Ha OymaxHoM HocuTene ¢

KnveHtom  pgorosopa MCNonNb30BaHUK
Cuctemsl
NepMOAVYHOCTLIO K cnocobamu,  yKasaHHbIMU
KnveHToMm B 3asBneHumn Ha OTKpbiTUe CueTa.
Cnocob6 npegocTaBneHns BbIMMCOK Mo CueTy
NepuoanNYHOCTL MX MPEeAoCTaBIEHUS, yKa3blBaeMble
KnveHtom B 3asBneHun Ha OTKpbiTe CueTa,
NPUMEHVMbI TOMbKO B OTHOLLEHWUM BbIMMCOK Mo CyeTty
Ha OymaxkHOM HocuTene, npegoctaBnsembix baHkom
KnueHTy B crnyyae, npegycMOTPEHHOM MOAMYHKTOM
(ii) HacTosawero nyHkta. Ecnu KnueHT npepctasun B
BaHK 3asdBneHne Ha nonyyeHve KoppecrnoHOeHUMn
(mo  dopwme
BbINUCOK Mo CyeTy Ha BymakHOM HocuTerne B criyyae,
(i)

NyHKTaA, OCYyLleCTBNAeTCA B COOTBETCTBUM C TaKuUM

BaHka), npepoctasnexHne KnueHty

npeasycMOTPEHHOM  MOAMYHKTOM HacTosALwero
3asiBMEeHNEM.

KnueHT 0653aH npoBepsTb BLINUCKM, NepeaaBaemMble
emy baHkom, u coobwaTte baHky 060 Bcex
OLUMBOYHBIX 3aMmMcsX Kak No KpeauTy, Tak u no gebety
Cueta B cpok He nosaHee 10 (gecATn) KaneHaapHbIX
OHen ¢ patbl nonyveHus KnveHToM BbIMUCKM MO
Cuery.

Ecnu B TeyeHne ykasaHHOrO B HaACTOSALEM MyHKTE
cpoka KnueHtT He yBepomuT BaHk 06 OLWMGOYHBIX
3anucsax no CuyeTy, cuMTaeTcs, YTO OH COrmacuncs c
npoBefeHHbIMM no CueTy onepauusmn, ¢ CYMMOWR
octatka no CuyeTy, a Tawke nNpuHAN Ha cebs

OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXXHOE nonb3oBaHue

YYy>XUMWU OeHeXHbIMU cpencteamMu, HacTynuellee B
Ha Cuet

pesynbtate OWWUOOYHOrO  3ayncreHus

KnueHta [OeHexHblX CpeacTs, NpuHaanexalux

TpeTbMM nuLaMm.
BbaHk rapaHTupyeT TamnHy GaHkoBckoro Cuerta,
onepauun no Cuety u ceegeHu o KnveHte ¢ yuyetom

NOMNOXEHNN HaCTOosILLLEro NYyHKTa.

CBefeHusi, cocTaBnsilolMe GaHKOBCKYH TaliHy,
MOryT ObITb MpPenocTaBrieHbl TOMbKO CamMoMy

KnneHTy unu ero npeacraButensm, a Takke B

5.5.

5.6.

5.6.1.

Client's Account as follows:

(i) if there is an agreement for use of “DBO BS-
Client” software in force between the Bank and
the Client - in electronic form within DBO System
not later than on the banking day following the
day of relevant Account transaction;

(i) if there is no agreement for use of “DBO BS-

Client” software in force between the Bank and

the Client - in paper-based format with regularity

and mode of provision specified by the Client in
the application for opening an Account.

Mode of provision of account statements and
regularity of such provision specified by the Client in
the application for opening an Account are applicable
only for paper-based account statements provided by
(i) of this
paragraph. If the Client has presented to the Bank

the Bank in case of subparagraph

the application for the receipt of correspondence (in
the Bank’s form) the statements of Account in paper-
based format in case of subparagraph (ii) of this
paragraph shall be presented to the Client according
to such application.

The Client is obliged to check statements of Account
received from the Bank and to inform the Bank on all
mistakes in credit as well as in debit records within 10
(ten) days after receipt by the Client of the statement
of Account.

If the Client has not informed the Bank on mistakes
found in a statement of Account within the above
mentioned time period, the Client is considered to
the
balance of Account as well as he is considered to

have agree with the Account transactions,

have taken over the liability for possible use of the
third party’s monetary funds as result of the wrong
crediting of the third party’s monetary funds to the
Client's Account.

The Bank guarantees privacy of banking Accounts, of
Account transactions as well as of information on the
Client taking into account rules of this point.

The
secrecy can be submitted only to the Client or to

information considered as a banking

his authorized representatives and also in other
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5.6.2.

5.6.3.

MHbIX Cny4yadax un B nopagke, npegyCMOTpPEeHHbIX

3aKOHOM  u/wnu  cornaweHvem ¢ BaHkom.
Hactoawmm KrnveHT ynomnHoOMOuYMBaeT Kaxaoro
M3 ML, BKIIOYEHHbIX B KapTouky, HauvHasa ¢
gatbl npuHATUS KapTtouku BaHkom, u B TeuyeHue
BCEro cpoka pfewcteus [oroBopa wnu [o gathbl
WCKITIOYEHNs1 ~ COOTBETCTBYIOLIEro  nuua 13
KapTtoukn KrnuveHta (B 3aBMcCUMOCTM OT TOrO,
Kakoe u3 cobObITUiA HacTynuT paHee), OaBaTb
BaHky ykasaHne o nepegadve wHopmaumn,
copepxallenn  OaHKOBCKYyH — TalHy, TpeTbuUMm
nvuam, B OTHOLLEHUW KoTopbix BaHKky byaeT AaHo
Takoe ykasaHue (BKoYas, HO He OrpaHNYnBasiCh,

ayauTopam Knvexra).

BakntoyeHne [orosopa CTopoHamu o3Hadvaet
cornacve KnveHTa Ha npepocTaBrieHne npasa
Ha nepegady WHdopmauun BaHkom, a Takke
Mpynny n
obnapatowen paHHo WHdopmaumeinr, noboi

nobon KomnaHuwW, BXOAsSLEen B
OpYyron komnaHwuv, Bxoasien B [pynny, onsa ee
nocrniegytoueri obpaboTkn M MCNOMb3OBaHUS B

npouecce npegoctaeneHuns ycnyr Knvewty, a

TaKkke C Uenbl peanu3aumMmM  NONUTUK U
npoueayp, NPeAyCMOTPEHHbIX  MPUMEHVMMbIM
3aKOHO4ATENbCTBOM nvinun TpeboBaHuAMHN

[pynnbl (B TOM Yucne, HO He OrpaHNYnBasCh, Npu
OCYLLECTBEHNN nnaHMpoBaHns "
6rookeTupoBaHusa aeatensHocTu [pynnbl, npu
NPOBEAEHNN OLEHKM (OPMHAHCOBOIO MOJIOXKEHNS 1
puckos [pynnbl, npu cobnogeHnn TpeboBaHWm
pynnbl B cthepe komnnaeHca, npu BbINOSHEHUN
perynaTopHbix TpeboBaHMM W nNpeanvcaHuin B
OTHOLLUEHWMN OTAEeNbHbIX KOMMnaHwn [pynnbl, npu
COCTaBIeHUN " npepocTasneHum

ynpasneH4yeckomn " NHOW rHaHcoBON

OTYETHOCTHU B pamkax [pynnbl). [Nepenaya
WHdopmaumm mexay KoMnaHusiMu, BXOASALMMY B
lpynny, He OyaeT ABMATLCA HapyLUeHWeMm Cco
CTOpPOHbl  BaHka  w/mnu  MHbIX  KOMMaHWUNA,
Bxogdwmx B [pynny u nepegawowmx Takyto
WHpopmaumio, TpeboBaHM 3akoHoAaTenbCTBa
Poccuickon depepaumm o 6aHKOBCKOW TaliHe.

MHOCTpaHHbIM rocyaapCTtBeHHbIM OpraHam u

[OJTKHOCTHbIM ngam WHpopmauus
npegocTaBnseTcs B ChAyyYasx W nopsgke,
yCTaHOBJIEHHOM 3aKoHO4aTENbCTBOM,

NPUMEHMMbIM K KOMMaHuaM, Bxogsawmm B [pynny

5.6.2.

5.6.3.

cases under procedure established by the
legislation and/or agreement with the Bank.
Hereby the Client authorizes each of its
representatives who are included in the Client’s
Signature Card starting from the date of
acceptance the Signature Card by the Bank and
during the entire validity term of the Agreement
or until the date when relevant representative is
excluded from the Signature Card (in case this
happens before Agreement expiry date), to
instruct the Bank to submit bank secrecy data to
any third parties explicitly named by the Client in
its instruction (including but not limited to

Client’s audit firms).

Entering the Contract the Client permits the Bank
and any company of the Group possessing the
Information to transmit the Information to any
other company of the Group, for its subsequent
processing and use while providing the Client
with the services, as well as for the purpose of
implementation of the policies and procedures
provided for by the applicable legislation and/or
the Group requirements (including, but not
limited to, in the course of execution of planning
and budgeting of the Group’s activity, while
making assessment of the Group’s financial
position and risks, while observing the Group
requirements in compliance area, while fulfilling
regulatory
respect of certain companies of the Group, in the

requirements and injunctions in
course of drawing up and presentation of
management and other financial statements
within  the

Information among the companies of the Group

Group). Transmission of the
shall not be deemed as violation by the Bank

and/or other companies of the Group
transmitting the Information of the requirements

of Russian banking secrecy legislation.

The foreign public authorities may also access
the Information in cases and under procedure
established by the legislation, applicable to the
companies of the Group and possessing the
Information.
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5.6.4.

5.7.

5.71.

1 obnagatowmm gaHHom MiHdopmaumen.
BaHk w/vnu nwbas komnaHus, BXogsllas B
[pynny v obnagatowas WHgpopmaumen, Bnpase
nepegasatb WHdopmauuio TpeTbuM  nvuam,
npuBriedYeHHeiM baHkomM unuM cooTBeTCTBYlOLLEN
KomnaHuen, Bxogdawen B pynny, AnNg okasaHus
Banky wnu Takom KomnaHum ycnyr (BKMtoyas
Oyxrantepckue,

lopuanydeckne,  ayaumTopckue,

KOHCYNbTaUNOHHbIE ycnyru, ycnyrm no
opraHvM3auum apxXuBHOIO XpaHeHusl, YCnyrn no
OCYLLECTBIIEHNIO  PEUTUHIOBbIX  AEWCTBUM, a
Takke UHble YCNyrn, CBsI3aHHblE C ayTCOPCUHIOM
(nepepaven) oTAenbHbIX QYHKUMA B pamkax
ocyulectBneHus baHkom cBoen geATenbHOCTH), B
ob6beme, HeOOXOAMMOM AN OKal3aHus TaKux
ycnyr. KnueHT noateBepxgaeT, 4To nepefava
BaHkom wu/unu nobon KomnaHWen, BXoAsllien B
Mpynny,

HacTosILLeM NyHKTe, He ByaeT paccMaTpuBaThbes

VMHdopmaumm nuvuam, ykasaHHbIM B

KaKk  HapyleHue TpeboBaHWM  POCCUMCKOrO

3aKoHofaTenbcTBa Mo cobnoaeHnto GaHKOBCKOM
TaWHbI.

B cBA3nM c 3aknyeHnem  U/unum - UCMOrHEHUeM

[oroBopa, a TaKke WHbIX [OroBOPOB/COrNalLeHNN
KOTOpbIE 3aKMoYeHbl U/WMK MOTYT ObiTb 3aKMOYeHbl B

Oyoywem wmexagy baHkom un  Knuentom, KnwueHt

nepepaet BaHKy nepcoHarnbHble OaHHble I,

CBsI3aHHbIX € KnueHtomM, B TOM u4ucne ero

npeacTaBuTenen, BblrogonpuobpeTarenen,

YYaCTHWKOB/aKLIMOHEPOB, 6eHeduLIMapHbIX

BNnagenbLueB (ganee nNo TEKCTY Kaxadbll B

oTaenbHOCTN umeHyetca «CyobekT MO») n nopyyaet
BaHKy 06paboTKy 3TUX MepCoHanbHbIX AaHHbIX; NpuU
3TOM uensamm Takom obpaboTkun aBnseTcs
3aKrnioYeHve n ucnonHeHue [orosopa W/unu MHbIX

porosopos/cornatuenuin mexay bankom n KnneHtom.

MepenaBaemble KnneHtom baHky nepcoHanbHble

AaHHble BKIMHOYakoT B cebsi:

damunuio, UM U (ECIIM MHOE He BbiTekaeT U3
3aKOHa MMM HauMoHasnbHOTO 06blyasl) OTYECTBO;
MECTO W [aTy POXOeHWs; OaHHble [OOKYMeHTa,

YOOCTOBEpSIlOLLEero  JIMYHOCTb;  afpec MecTta

XutenbctBa  (peructpauuu); agpec  MecTa

npebbiBaHus (cbakTmyeckoro NPOXMBaHWSA);

MOEHTUPUKALMOHHBIN HOMeEp
HanoronnartenblUnka, ecnu MMeeTcsl; CBeAeHUs

MUTPaLIMOHHON KapTbl, paspelleHus Ha paboTy,

5.6.4.

5.71.

The Bank and/or any other company of the
Group possessing the Information, is entitled to
transfer the Information to any third party
engaged by the Bank or the relevant company of
the Group for service rendering (including legal,
auditing, accounting, consulting, archive storage
services, services on conducting of rating
actions, as well as other services related to
outsourcing of certain functions within the Bank’s
performance of its activity) to the extent
necessary to render such services. The Client
also confirms that transfer of the Information by
the Bank and/or any other company of the Group
to the parties specified in this clause shall not be
deemed as a violation of the requirements of the

Russian legislation on banking secrecy rules.

5.7. Due to Contract conclusion and/or performance

and/or other contracts/agreements which were
concluded between the Bank and the Client or will
be in future, the Client transfers to the Bank personal
data (including but not limited) of persons associated
with  the Client

shareholders/participants,

including its representatives,

beneficiaries, ultimate
beneficial owners (hereinafter individually referred to
as “PD subject”) and explicitly instructs the Bank to
process transmitted personal data, at the same time
the goal of such processing is Contract conclusion
and/or conclusion and/or

and/or performance

performance of other contracts/agreements

between the Bank and the Client.

Personal data transmitting to the Bank by the
Client includes the following personal data:
surname, first name and (unless otherwise
provided for by laws or national customs)
patronymic, place and date of birth, details
of the ID document,
residential address,

number (if available), details of the migration

registration address,
taxpayer identification
card, work permit, visa, permanent resident card,
contact details (telephone numbers, electronic
mail address), place of work and address of the
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5.7.2.

5.7.3.

BU3bl, Buaa Ha  XWUTENbCTBO; KOHTaKTHYO

MHdOpMaLmo  (TenedoH, agpec 3NeKTPOHHON
noyThbl), MecTo paboTbl; 3aHNMaemast 4OIMKHOCTb,
a Takke MOryT BK/OYaTb MHble NepcoHarnbHbIe
JaHHble, COCTaB  KOTOpbIX  onpegensieTcs
KnneHToMm camocTosiTeNbHO, MUCXOAA U3 Lenen

O6p860TKVI nepcoHaribHbIX OaHHbIX.

[eiicTBys B kayecTBe ornepaTtopa nepenaBaeMblxX
BaHKy nepcoHanbHbIX AaHHbIX, KnveHT nopydyaeT
BaHky npu ux ob6paboTke  OCYLECTBASATbH
crnepytolme Oencteus: cbop, cuctemaTvsaumio,
HaKomnmneHve, XxpaHeHne, yTouyHeHne (0GHOBNEHME,
M3MEHEHNE), UCMONb30BaHME, pacnpocTpaHeHue
(B TOM yucne nepepady nvuam, KOTOPbIM MOXET
nepenaBatbcsi VIHopmaums COrfmacHo MyHKTam
5.6.2 n 5.6.4 O6wmx ycnosuit), obesnuunsaHve,
OGrnokMpoBaHue,  TpaHCrpaHWYHYyl  nepegady
nepcoHarbHbIX OaHHbIX, @ Takke OCYLLECTBIEHWE
NHbIX

nencTeun c nepegaBsaemMbiMu

nepcoHarnbHbIMW  OaHHbIMK, He Hapylwakwmnx

TpeboBaHuA  3akoHogaTenbcTBa  Poccuiickon
depepauun.

BaHk 0653yeTcs:

(i) obecneymBaTb KOHMAEHUMANbHOCTb

Nosy4eHHbIX NepCoHanbHbIX AaHHbIX;
(i) cobntopgatb TpeboBaHWs, NMPeLyCMOTPEHHbIE
yacteto 5 cratem 18 wn cratben 18.1
®epepansHoro 3akoHa Ne 152-93 ot 27.07.2006
«O nepcoHarnbHbIX AaHHbIX»;

(i) cobniopatb 006s13aHHOCTL MO 3anpocy
KnveHTta, gencreyloLlero B kadecTse onepatopa
nepcoHanbHbIX

AaHHbIX, npenocTaBnATb

OOKYMEHTbI " WHYIO nHdopmauutio,
NOATBEPXAAMLLYIO MPUHATUE Mep U cobrniogeHre
B Lenax WCNomHeHus nopydveHns KnueHta
TpeboBaHWi,  YCTaHOBMEHHbIX  cTaTbeld 6
®depepanbHoro 3akoHa Ne 152-93 ot 27.07.2006
«O nepcoHarnbHbIX AaHHbIX»;

(iv) obecneumBaTe 6e30MacHOCTb NMEPCOHArbHbIX
OaHHbIX Npu ux obpaboTke;

(v) obecneumBaTtb COOMOAEHME MPUHLMMOB U
npasun

OGpaGOTKM nepcoHalbHbIX  OaHHbIX,

npeayCMOTPEHHbIX TpeboBaHUAMM

JencTeyloLlero 3akoHogatenscresa Poccuickon

depepauum  n  cobnogeHne  TpeboBaHu K
3awuTe obpabaTbiBaeMbIx nepcoHarbHbIX
OaHHbIX, BKM4Yasi, HO He OrpaHvW4MBasiChb,

5.7.2.

5.7.3.

place of work; title, as well as other personal
data that can be determined by Client itself and
based on the goal of such transfer.

The Client acting as an operator of personal
transmitting to the Bank data instructs the Bank
to carry out the following actions within
data:

processing of personal (without any

limitation) gathering, systematizing,
accumulating, storing, updating (renewing and
altering), using, transmitting (including
transmission to the entites to whom the
Information may be transferred in accordance
with clauses 5.6.2. and 5.6.4. of the General
Terms), depersonalizing, blocking, cross-border
transmitting, as well as other actions with
transmitted personal data that are not violating

Russian laws.

The Bank undertakes

(i) to provide for confidentially of received
personal data;

(i) to comply with requirements of the paragraph
5 of the Article 18 and the Article 18.1 of the
Federal law # 152-FZ dated 27.07.2022 “On
personal data”;

(iii) to comply with the obligation to provide
the Client acting as a personal data operator
with documents and other information confirming
the measures taken and compliance with the
requirements set forth in the Article 6 of the
Federal law # 152-FZ dated 27.07.2022 “On
personal data” for the purposes of performance
of the Client’s instructions;

(iv) to provide security of personal data
processing,

(v) to comply with rules and principles of their
processing stipulated by the legislation of the
Federation and

Russian meeting  the

requirements of personal data protection,
including, but not limited to, the requirements
defined in article 19, part 2, clauses 1-9 of the

Federal law No.152-FZ dated 27.07.2006 “On
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5.7.4.

5.7.5.

5.7.6.

TpeboBaHus, ykasaHHble B MyHkTax 1-9 yactu 2
ctatbn 19 ®denepanbHoro 3akoHa Ne 152-d3 ot
27.07.2006 r. «O nepcoHasnbHbIX AaHHbIX», a
Takke TpeboaHne 06 yBedomreHun onepartopa
0 cnydasx, npegycMoTpeHHbix 4.3.1. ctatbn 21
depnepansHoro 3akoHa Ne 152-03 ot 27.07.2006
«O nepcoHarnbHbIX AaHHBIX».

HacToswmm Knunent rapaHTupyet "
noaTeepxaaeT, 4Yto OT kaxporo Cybwekra I ,
YbW  MepcoHarnbHble  [aHHble  nepefarTcs
Knuentom BaHky B pamkax [lorosopa n/vnv nHoro
cornalueHunst

mexgy baHkom 1 KnueHtom,

KnneHtom nony4yeHoO nNnMCbMeHHoOe cornacune Ha

nepegayy nepcoHanbHbIX AaHHbIX bBaHky 1
YyCroBMSI  TaKoro  cornacusi  npefoctaBnsioT
Knvnenty npaeo nopyyaTtb obpaboTky

nepcoHanbHbIX AaHHbIX BaHky, a BaHky — npaso
obpabaTbiBaTh NepcoHarnbHble AaHHble CyOobekTa

MO0 B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuiickon Pegepaunmn (Bkntovas
nepegady/TpaHcrpaHuyHyto nepegavy

NnepcoHarnbHbIX AaHHbBIX IULaM, KOTOPbIM MOXET
nepegasatbcs MHdopMaums cornacHo MyHKTam
5.6.2 n 5.6.4 O6Lmx ycrioBun).

Hactoawwmm  KnuneHnt

TakkKe rapaHTupyeT u

noaTeepxaaeT, 4YTto cbop, nepBOHavanbHas
obpaboTka M XpaHeHVWe nepcoHanbHbIX AaHHbIX
poccunCKuX rpaxpgaH, nepegaBaemblx KnueHtom
BaHky B uensx wucnonHenus [lorosBopa wu/vnu
MHbIX cornawleHui mexay baHkom n KnueHTtowm,
OCYLLIeCTBNSIOTCA UCKIIOYNTENBHO c
MCrosnb3oBaHneM 6a3 AaHHbIX, PaCMONOXEHHbIX
Ha Tepputopun Poccuiickon ®egepaumn, B
cooTBeTCTBMM C TpeboBaHusMn degepanbHOro

3akoHa Ne 242-®3 o1 21 utonsa 2014 roga.

KnueHT 06s13yeTcs:

(i) npepoctaBnTe BaHky BCce nomyyeHHble UM OT
CybbektoB [
nepegavy nepcoHanbHbIX AaHHbIX BaHky;

opvrMHanbl  cornacusi  Ha
(i) B cnyyae npekpalleHuss OencTBUsi cornacusi
Ha 06paboTKy nepcoHanbHbIX AaHHbIX MO No6oMy
OCHOBaHUVI0 yBegomutb 06 aTom baHk B TeyeHue
5 (naTtn) pabounx aHew;

(iii) B cnyyae, ecnu B pesynbTaTe HapyLleHusi
KnueHtom 06513aTenNbCTB U/MAM  HEUCTIONHEHUS]
rapaHTUi, ykasaHHbIX B NyHkTax 5.7.1 — 5.7.6

5.7.4.

5.7.5.

5.7.6.

Personal Data” and requirement to notify the
operator of the cases provided for in the Article
21 of the Federal law # 152-FZ dated
27.07.2022 “On personal data”.

Hereby the Client guarantees and confirms that it
has obtained a written consent to personal data
transfer to the Bank from each PD subject whose
personal data are transferred by the Client to
the Bank on a base of the Contract or any other
contract/agreement between the Bank and the
Client and such written consent allows the Client
to instruct the Bank to process personal data,
and Bank to process personal data of the PD
subject in accordance with legislation of the
Russian Federation (including transfer/cross-
border transfer of personal data to the entities to
whom the Information may be transferred in
accordance with clauses 5.6.2 and 5.6.4 of the

General Terms ).

Hereby the Client also guarantees and confirms
that collection, initial processing, and storage of
personal data of Russian citizens which are
transferred by the Client to the Bank due to
Contract performance and/or performance of any
other contract/agreement between the Bank and
the Client is carried out with databases located in
the Russian Federation in accordance with
Federal Law No. 242-FZ dated July 21, 2014.

The Client undertakes:

(i) to submit to the Bank the originals of all the
PD subjects’ consents to personal data transfer
to the Bank;

(i) to notice the Bank in case of cancellation of
consent on personal data processing on any
basis in 5 (five) working days;

(i) in case the Bank is found liable for violation
of Russian data protection laws as a result of
Client's default of obligations set fourth in
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5.7.7.

O6wwux ycnosun, baHk OygeT npuBneYeH K

OTBETCTBEHHOCTU 3@ HapyLUeHUEe POCCUINCKOro
3aKoHodaTenbCTBa O MEPCOHanbHbIX [AaHHbIX,
BO3MeCTUTb BaHKy BCe MOHeceHHble B CBSA3N C
TakMM HapyLleHnem yObITKM, BKIOYasi, HO He
orpaHM4MBasiCb, CyMMbl LUTPAGOB, HANOXEHHbIX

Ha baHK 3a JaHHOe HapyLueHue.

B cnyyae npekpaweHna gencrtsus [Jorosopa wu

npu YCroOBUM HanMuMs UHbIX OEWNCTBYIOLLMX

[OroBOPOB  U/MNW  COrMalleHun, 3aKMmYEHHbIX
mexay baHkom n KnveHTom, nonoxeHus nyHKTOB
5.71

OTHOCAWMECA K OaHHbIM MYHKTaM TepMUHbl U

- 57.6 O6wmx ycnosumn, BKM4Yasi Bce

onpefgenexus, cogepxawmeca B ctatbe 1 O6LLmx
YCIOBUIA, COXpPaHAT CBOe [feicTBuMe [0 AaTbl
npekpaLleHnsa nocnegHero M3 Takux OOroBopos/
CcornalleHun, 3akmodeHHbIX Mexay baHkom un
KnuenTtom, 1 OyayT NpYMEHSATbCA B OTHOLUEHUN
Taknx OOroBopoB/ COrmalleHun B TeYeHue Cpoka

UX OEeNCTBUS COOTBETCTBYIOLLMM 06pasom.

5.7.7.

paragraphs 5.7.1. — 5.7.6. of the General
Terms, to compensate the Bank for all losses
incurred by the Bank in this regard including but
not limited to the amount of sanctions imposed
on the Bank for the violation.

In the event of the termination of the Contract
and subject to the existence of any other
contracts and/or agreements concluded between
the Bank and the Client, the provisions of
paragraphs 5.7.1 - 5.7.6 of the General Terms,
including all terms and definitions relating to
these items contained in Article 1 of the General
Terms, shall remain in effect until the date of
termination of the last of such agreement or
contract concluded between the Bank and the
Client
contracts for the whole period of validity of such

and shall apply to such agreements or

other contracts/agreements as appropriate.

6. YpocroBepeHue NOJHOMOUYMI Ha pacnopsaxkeHue Cuetamu / Account

6.1.

6.2.

Authorization

MpaBa nuy, YNOMHOMOYEHHBLIX OT WUMeHU KnuneHTa
pacnopsikatbcst C4eTOM MOCPenCcTBOM HarnpaBrieHUs!
B bBaHk PacnopspkeHuii Ha OyMaKHbIX HOCUTENSX,
yoocTtoBepsitoTcss KnueHToM nyTtem npeactaBneHus
BaHky Kaptouku. [NpaBa nuvu, YNOMHOMOYEHHbIX OT
UMEHU Knunenta pacnopspkaTbCst CueTtom
nocpeacTsom HanpaeneHus B BaHk PacnopshkeHun B
3MNeKTPOHHOW dhopme, yaocToBepsitoTca KnmeHtom B
COOTBETCTBUM C nonoxeHnsmu forosopa OBO.
MpeactaBnsemas B  baHk KapTtouka  gorkHa
cooTBeTcTBOBaTh opme KapTouku, yTBEpXOEHHOM
BaHkom.  Takxke

ponyckaeTca npepnocrtaeneHune

Knuentom KapTouku, bopma KOTOpOW OTnmnyaeTcs ot
dopMbl
YCINOBUW COAEPXaHUsl B HEW MMWHMManbHOro obbema

Kaptoukn, yTtBepxageHHon bBaHkom, npu

CBe,EI,eHVIVI N OaHHbIX, YCTAHOBJ1€HHbIX BaHkom ana

KapToukn B kadecTBe o00s3aTenbHbIX. KapTouka
[OMmKHa cogepxaTb He MeHee ogHomn
coBCTBEHHOPYYHOM noanucu npeacraButens
Knnenra.

Bmecte ¢ Kaptoukon KnueHT npegctaBnsieT B baHk

[OKYMEHTbI (mx Haanexatum obpasom

yOOCTOBEpPEHHbIe Konuu), noaTeepXaatoLne

6.1.

6.2.

Rights of persons authorized to manage an Account
on behalf of the Client via Instructions in paper-based
form shall be certified by the Client by providing the
Bank with a Signature Card. Rights of persons
authorized to manage an Account on behalf of the
Client via Instructions in electronic form shall be
certified by the Client in accordance with the relevant
provisions of DBO Agreement.

The Signature Card submitted to the Bank shall be
executed by the Client in accordance with the
Signature Card form established by the Bank as well
as the Signature Card form in a different form than
was established by the Bank if it contains minimum
amount of information and data established by the
Bank for the Signature Card as mandatory. The
Signature Card shall contain at least one handwritten
signature of the representative of the Client.

Together with the Signature Card the Client shall
submit to the Bank documents (their duly certified
copies) confirming the powers of the persons listed in
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6.3.

6.4.

NOSTHOMOYUSA YKasaHHbIX B KapToyke nuuy. B cnyvae

ecnm OoAHOMY U TOMY Xe nuly, BKIKOYEeHHOMY B

KapTouky, npaBo nognvMcu npepoctaBneHo W Ha
OCHOBaHWN  [OBEPEHHOCTW, W Ha  OCHOBaHWK
pacnopsigMTensHOro akTa (npukasa), CpoK

NMOfHOMOYMI COOTBETCTBYIOLWEro nuua B KapToyke
Oyoet ycrtaHaBnMBaTbCA W ykasbiBaTbCa BaHkom
NCXOAs U3 pacnopsanTenbHOro akta (npukasa), ecnm
WHOE nNpsiIMO He criegyeT W3  AOMOSfTHUTENbHO
npegoctaBneHHoro KnveHtom BaHKy nMCbMEHHOro

yKasaHusi.

Kaptouka npegctasnsetca KnveHtom B BaHk npu
OoTKpbITUM CYeTa B OAHOM 3K3EMNNSApe K Kakaomy
Cuery.

B cnyyae cosnageHus no scem Cyetam KnuneHta numu,
YMONTHOMOYEHHbBIX pacnopsxaTteca aTuMu Cyetamu,
KnueHT Bnpase npeacraenTb B BaHk oanH ak3emnnsap
KapToukn, AevicTBue KOTOpOM pacnpocTpaHsaeTcst Ha
Bce Cuyeta KnwueHta, oTKpbiTble B bBaHke. [lpu
OTKpbITUM Kaxgoro Hosoro Cuyeta KnveHT o6s3aH
NMMCbMEHHO yBefoMmWUTb bBaHk o pacnpocTpaHeHun
pevicteua  KapTouku, MPUMEHAEMON MO  OTKPbITbIM
paHee Cyetam KnueHTa, Ha BHOBb OTKPbIBAEMbIN
Cyet nnbo npeacTtasnTe B BaHk oTaeneHyo KapTouky
K BHOBb OTKpbiBaeMomy Cyery.

B cnyyae npuHsatus KnveHToM pelueHus oTkasaTbes
OT Hanpaeneuus B baHk PacnopsikeHuni Ha
ByMaxkHbIX HOCUTENAX U MPWU HanM4Mn OencTBYHOLLEro
Oorosopa OBO KnuveHT BnpaBe HanpaBuTb B BbaHk
06

PacnopspkeHnin Ha BymaxkHbIX HocuTensax. HadvuHas c

3asBrneHne OoTKase  OT  WCMONb30BaHWA
Aatbl akuenta baHkoM Bbilleyka3aHHOro 3asaBreHUst
KnvneHTta, baHk npekpawaeT npuvem PacnopsikeHun

Ha 6yMa)KHbIX HOocUTenaAx.

Bo3amoxHble coveTaHuss nognucent Ans nognucaHns
PacnopsbkeHusi Ha 6yMaXkHOM HocKTene yKkasbiBaloTCs
KnueHtom camoctostensHo B KapTouke nyTem
yka3aHust B nomne «Kateropusa nognucu» HanpoTuB
rpadbl C ykasaHveM amunuu, UMeHW u oTyecTBa
ONS KaXOoro M3 NoanucaHToB OAHOW M3 CriefyroLmx
kaTeropuii nognucu: «Ax», «B» nnu «E». O6bem npas,
OTHOCSALWMINCS

K KaxdoW KaTeropuv noanucu, u

BO3MOXHbI€E KOMOUHaLMn noanucemn TaKkke

ykasbiBatoTcsa B KapTouke.
KnueHtom o

Cornawexve wmexgy baHkom n

BO3MOXHbIX COMETaHUAX MOAMNUCEN NUL, HALEMNEHHbIX

6.3.

6.4.

the Signature Card. In a case of the same person
included in the Signature Card has been empowered
and having signing authority on a basis of both
documents the power of attorney and the Client’s
internal order Bank should determine and point out in
the Signature Card the term of duties of empowered
person in accordance with an internal Client's order,
if any other written instructions weren’t given to the
Bank by the Client additionally.

The Client shall submit the Signature Card to the
Bank for opening of Account in one copy for each
Account.

If persons authorized to manage Accounts are the
same for all the Accounts of the Client, the Client
shall be entitled to provide the Bank with one
counterpart of the Signature Card that shall apply to
all the Accounts of the Client opened with the Bank.
When opening each new Account the Client shall
undertake to inform the Bank in written form that the
Signature Card valid for the earlier opened Accounts
of the Client applies to the newly opened Account or
to provide the Bank with a separate Signature Card
for the newly opened Account.

If the Client takes decision not to use the Instructions
in paper-based form in case the Client has a valid
DBO Agreement, the Client can send to the Bank an
application on cancellation of use Instructions in
the date of
acceptance by the Bank of the above-mentioned

paper-based form. Starting from

Client’s application, the Bank shall stop processing of
the Instructions in paper-based form.

Eventual combinations of signatures to sign Client’s
Instructions are to be specified by the Client
independently in the field "Category of the Signature"
of the Signature Card opposite to the column with the
indication of a surname, a name and a middle name
of each significant one of the following categories of
the signature: "A", "B" or "E". Volume of rights related
to each category of the signature, and eventual
combinations of signatures are also specified in the
Signature Card.

The agreement between the Bank and the Client
about eventual combinations of signatures of the
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6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

7.1.

7.2.

npasoM  nognucnm  PacnopspkeHun,  cuutaetcs
OOCTUrHYTbBIM  C  MOMeHTa  npuHsaTMa  BaHkom
KapTouku, dukcmpyemoro BaHkom nytem

npoctaenexHus B Kaptouke oTMeTku B none "OTmeTka
OaHka".

Bo3moxHble codeTaHns ONeKTPOHHbIX nognucen Ans
noanucaHus PacnopsxeHun B 3MEKTPOHHOM BuAe

yKasblBaloTCA KnueHtom B nopsiake,
npeaycmoTpeHHom Jorosopom OBO.
BaHk  npuHMMaeT  npeAcTaBnieHHyt  KnueHTom

KapTouky npu ycnosum cobnogeHns KnmeHTom
TpeboBaHUii NYHKTOB 6.2 - 6.4 HacTosLweln cTaTby.

KnueHT 06s3aH B nMCbMeHHOW chopme yBeAOMWTb
06
YMOTHOMOYEHHbIX

baHk N3MEHEHUNAX B nepeyHe v,

pacnops»kaTbCsi CyeTtom.
OpHoBpemeHHo KnuneHT npeactasnset B baHk HoByto
KapTouky ¢ cobntogeHnem TpeboBaHuin NyHKTOB 6.2 -
6.4 HacTosLEeN cTaTby.

BaHk ob6s3aH npuHumaThb K WCMONHEHMNIO
PacnopspkeHus, nognucaHHble nuuamMu, ykasaHHbIMU
B npuHaTon baHkom KapToyke, OO Tex nop, noka
Bankom He 6yger npuHsata oT KnueHta HoBas
KapTouka.

Ha Bcex pJokymeHTax, HanpaenseMbix KnveHTom
BaHky, noanucu ynonHoMoyeHHbix vy Knnenta

OOIMKHbI  ObITb cKkpenneHbl nedvatbto KrnveHTa (B

cny4vae ee Hanuuusa y Knventa).

KnneHT Takke yMNONHOMOYMBAET KaXAoro u3 nuu,

BKITHOYEHHbIX nm B KapTOqu, eaVNHONMNYHO

YIAOCTOBEPATb BEPHOCTb KOMWA  [OKYMEHTOB (T.€.

noaTeBepXxnatb nx cooTBeTCTBUE OpVIFVIHaJ'IaM),

npepoctaBnsaemMbix KnneHtom B baHk B TeyeHne BCero
Cpoka gencTeust KapTouku.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

persons vested right to sign Client's Instructions is
considered as reached between Bank and the Client,
since the moment of acceptance of the Signature
Card by the Bank which is made by putting down by
the Bank a mark in the field "Bank Mark" of the
Signatures Card.

Eventual combinations of Electronic signatures to sign
Client’s Instructions in electronic form are to be
specified by the Client in accordance with relevant
provisions of the DBO Agreement.

The Bank shall accept the Signature Card provided
by the Client if the Client has met the requirements of
clause 6.2 - 6.4 of this Article.

The Client shall be obliged to inform the Bank of
changes in the list of persons authorized to manage
an Account in writing. At the same time the Client
shall submit a new Signature Card to the Bank in
compliance with the requirements of clauses 6.2 - 6.4
of this Article.

The Bank shall be obliged to accept for execution
any Instructions signed by persons listed in the
Client's Signature Card accepted by the Bank until
the Bank accepts a new Signature Card submitted by
the Client.

Signatures of the Client’'s authorized persons in all
documents sent to the Bank shall be provided with
the Client’'s stamp (if the Client has one).

The Client also authorizes each person included in
the Signature Card to certify solely copies of
documents (that means to confirm their conformity to
the original documents) provided by the Client to the
Bank during the entire period of validity of the
Signature Card.

Onnarta ycnyr baHka 1 HauucneHue npoueHToB no Cuety / Bank
Service Fees and Accrued Interests

KnueHT onnaynBaet ycnyru BaHka B COOTBETCTBUM C
Tapudamu, ABNAKLWMMUCA HEOTHLEMIEMOW YacTbio

[oroBopa, 3akntoyeHHoOro mexay baHkom u
KnueHTtom.
3a nonb3oBaHue [EHEXHbIMUN cpeacTeamu,

7.1.

7.2.

The Client shall remunerate the Bank’s services in
accordance with the Tariffs constituting an integral
part of the Agreement between the Bank and the
Client.

The Bank shall pay interest for use of monetary funds
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8.1.

8.2.

Haxopgwmmnca Ha CuyeTe KnueHTa, BaHk ynnauvsaeT
MPOLEHTHI NMPU YCMOBUU, YTO HAYMCIIEHNE MPOLEHTOB
M pasvep TPOLEHTHON CTaBKM MpPegyCMOTPEHbI
Tapudamu B OTHOLLEHMUN BAHKOBCKMX CYETOB AAHHOIO

Bvaa.

on the Client's Account provided that interest
payment and interest rate are stipulated in the Bank’s

Tariffs for Accounts of this kind.

Dewncreue Aorosopa / Validity of Contract

[oroBop BCTynaeT B cuiy C gaTtbl €ro noanucaHusi
CTopoHamMn M OencTByeT [0 OKOHYaHMsT TeKyLLero
KaneHgapHoro roga. OewncTteue [Horosopa
aBTOMaTM4YeCK/ NpoAaSiEBAETCS Kaxablh pa3 Ha OAMWH
ro Npuv ycrnoBuu, 4To HU ogHa u3 CTOPOH He MeHee,
YyeM 3a OOWH Mecsi, OO MWCTEYEHMSI €ero Cpoka,
NUCbMEHHO He yBegomuT apyrytlo  CTopoHy 06
OTCYTCTBUM HAMeEpPEHUs1 MpoAneBaTb ero AencTBue.
OkoHuaHne cpoka pJewnctBusa [oroBopa sBnsieTcs
OCHOBaHueM 455 3akpbiTusa Bcex CueToB KnneHTa.
Mpn Hanuumm Ha CyeTe LeHEeXHbIX CPEeACTB B AEHb
npekpaiieHnsa [oroBopa pfaHHbIM CueT noanexut
3aKpbITUIO MOCMNE CMUCaHUSA OeHEeXHbIX CPeacTB COo
CuerTa.

B nepvog c patbl npekpaweHus [orosBopa Ao

3akpblTns  Cueta ycnosus [oroBopa nognexar
ncrnonHeHnto CTopoHamun B TON Mepe, B Kakon 3TO He
NpoOTUBOPEYUT  AeNCTBYIOLLEMY

Poccuiickon degepauun.

3aKoHOOaTeNbCTBY

KnueHT vmeeT npaBo B Ntoboe Bpemsi pacTOprHyTb
[oroBop nnbo 3akpbITb OAMH U HecKosrbko CYeToB.
3akpbITve ogHoro unu Heckonbkux CuyeTtoB KnneHTa
He 3aTparmBaeT AevictBue [JoroBopa, ecrnv octaeTcs
OTKPbITbIM XOTS 6bl 0anH CyeT KnneHTa B BaHke.

Mpn  pactopxeHnun [OoroBopa KnueHtom BCe
HencnosHeHHble hrHaHcoBble n UHblE
obs3atenbcTBa Knuenta nepen BaHkom,

BblTEeKarowme us3 ,D,orosopa, a TakKKe U3 WUHbIX

poroBopoB  CTOPOH, CTaHOBATCA  CPOYHbIMU U
noanexar ucrnonHeHuto KnveHtom B TedeHune 5 (natm)
OHeln ¢ aaTtbl nonyyeHus baHkom 3asBneHus Knventa
[orosopa,

npenycMoTpeHo B OTAENIbHOM cornalleHnn CTOpOH.

0 pacTopXeHuu ecnm uHoe He

BaHk umeeT npaBo 3avecTb cBou TpeboBaHWs K
KnueHTy npoTue obssaTenscTBa no Bbinnate KnmeHty
ocTaTka  AEHEeXHbIX Cyete B

cpeacte Ha

COOTBETCTBUM C MYHKTOM 8.3 O6Lwmx ycrnosui.

8.1.

8.2.

The Contract shall come into force on the date of its
signing by the Parties and shall be valid till the end of
the current calendar year. The validity hereof shall be
extended automatically each time for one year
provided that neither of the Parties has informed the
other Party on its intention not to extend the validity
hereof in writing and not later than one month before
expiration of the Contract. The expiry of the Contract
shall cause closing of all the Client’'s Accounts.

If on the day of termination hereof there are monetary
funds on Account such Account is to be closed after
debiting of the Account with funds.

In the period from the day of the termination hereof
till closing the Account relations between the Parties
be regulated by the
provisions of the Contract to the extent it does not

under the Account shall

contradict the current legislation of the Russian
Federation.

The Client shall be entitled to cancel the Contract or
to close one or several Accounts at any time. The
closing of one or several Accounts of the Client shall
not affect the validity of the Contract if at least one
Account of the Client with the Bank remains open.

If the Client cancels the Contract, all his unfulfilled
financial and other obligations towards the Bank
arising out of the Contract as well as from other
agreements of the Parties become due and shall be
fulfilled by the Client within 5 (five) days after receipt
by the Bank of the Client’s application for cancellation
of the Contract unless otherwise stipulated by a
separate agreement of the Parties.

The Bank shall be entitled to set-off its claims to the
Client with the obligation to pay to the Client the
balance of Account according to clause 8.3 hereof.
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8.3.

8.4.

8.4.1.

8.4.2.

843. B

8.5.

9.

9.1.

BaHk B TeueHne 7 (cemu) gHen ¢ AaTbl NOyyYeHus oT
KnueHTa 3asiBneHunsi o 3akpbitv CyeTta nepedncnset
OCTaTOK [EHEXHbIX CpeacTB C COOTBETCTBYHLLEIO
CuyeTa Ha Apyron cyeT, ykasaHHbIi KnveHTom, wn
npoussoanTt 3akpbiTue Cuyeta. [lpu oTcyTCTBUM
OeHexHbIx cpeacTtB Ha Cuyete BaHk 3akpbiBaeT Cuer
He nosgHee GaHKOBCKOro AHS, CriefyloLero 3a gHeM
nonyyeHus, ot KnuneHTa 3asiBNeHWss O 3aKpbiTuM
cueTa.
Mpn  nonyyeHun Knuenta 3asBnenus o
[orosopa

Knuenty

oT

pacTopXeHuu BaHk 3akpbiBaeT Bce

OTKPbITbIE CyeTta B nopsiake,

npegycMoTpeHHOM HaCTOoALWMM MYHKTOM.

BaHk wumeeT npaBo pacToprHyTb cornaiweHne o6
oTkpbITuM CyeTa, 3akn4vyeHHoe B COOTBETCTBUM C
nyHkToM 3.1 HacToswmx OBLMX yCrioBuin, B Nnopsake,
Poccuiickon

YCTaHOBJIEHHOM  3akOHOOATEJ1IbCTBOM

depepauum, B cnyyasx:
nocrie NMMCbMEHHOro  npeaynpexaeHuss baHkom

KnneHta o HamepeHun bBaHka oTkasaTbes
UCMonHATb cornaweHne o6 oTkpbiTum CueTa B
CBSI3W C OTCYTCTBMEM B TeYyeHWe p[Byx neT
AEeHexXHbIX CpeAcTB Ha cooTBeTcTBytoleM CueTe
1 onepauun no atomy CyeTy, ecrnv no NcTeveHnn
OBYX MecsaueB CO [AHA HanpasneHus baHkom
Takoro npegynpexaeHus Ha Cuyet KnueHta B
TEeYeHVne 3TOro Cpoka He MOCTYNMUIN LEeHEeXHble

cpencTea;

npu oTcyTcTBUM onepauun no Cuety KnueHta B
TeyeHune 6 (LuecTn) Mecsues;

MHbIX cny4asx, npeagycMoTpeHHbIX

3akoHogaTenbcTBOM Poccuickon ®egepaumu.

BaHk coobwaer o 3akpbitum CuyeTta KnueHta

KOMNETEHTHbIM rocyaapCTtBeHHbIM opraHam B

YCT@HOBJIEHHOM  3aKkoHoZaTenbCTBOM  Poccumnckon

denepaunn nopsake.

8.3.

8.4.

8.4.1.

8.4.2.

8.4.3.

8.5.

Within 7 (seven) days after receipt of the Client's
application for closing of an Account the Bank shall
transfer the balance of the Account to the other
Account indicated by the Client and close the
Account. If the current balance of the Account equals
zero the Bank shall close the Account not later than
on the banking day following the day of the receipt of
the Client’s application for Account closing.

After receipt of the Client’s application of the Contract
the Bank shall close all Accounts opened for the
Client subject to present item.

The Bank shall be entitled to cancel the agreement
on opening appropriate Account concluded according
to the point 3.1 in conformity with the procedure
established by the laws of the Russian Federation in
the following cases:

upon the receipt of the Bank’s prevention about
the Bank’s intension of refusing to execute the
agreement on opening the Account in view of
absence of monetary funds on the respective
Account within two years or absence of the
Account transactions if upon expiry of two
months after the date of such prevention sending
monetary funds shall be not credited into the
Account within this term;

no Account transactions have been carried out
for the Client within 6 (six) months;

in other cases stipulated by the laws of the
Russian Federation.

The Parties shall be obliged to inform the relevant
state authorities on closing of the Client’'s Account in
due time following the procedure stipulated by the
laws of the Russian Federation.

3aueT BCTpeuHbix TpeboBaHuii / Set-off

[enexHble TpeboBaHna BaHka k KnueHTy, cBsi3aHHble
c kpeauToBaHuem CueTa u onnatow ycnyr baHka, c
OOHOW CTOPOHbI, U TpeboBaHus KnueHTta k BaHky 06
ynnaTte MpOLEHTOB 3a MOMb30BaHUE [OEeHEXHbIMU

9.1.

The Bank’s claims towards the Client arising out of
Account crediting and charging of the banking
services as well as the Client’'s counter-claims with
regard to the interests accrued on the balance
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9.2.

cpencteamu, Haxopsawmmuca Ha Cuyete KnuveHta,
€ecnn UX HauyucneHue npegycmoTtpeHo Tapudamu, ¢
[OpYron CTOPOHbI, NPeKpaLLaTCsi 3a4eTOM.

3ayeT wuHbIX TpeboBaHun KnueHta Kk baHky, He
NpenycMOTPEHHbIX B MEPBOM MNyHKTE HacTosILLEeN
cTaTbW, BO3MOXEH TOMbKO B TOM cny4ae, ecnu baHk
He 3asiBnseT BO3paXeHus NpoTMB Takux TpeboBaHWn
KnneHta wnm ecnn npaBoMepHOCTb TpeboBaHui

KnueHTa yctaHoBneHa B cygebHom nopsiake.

3ayeT BCTpeyHblx TpeboBaHun banka n KnveHta

ocyLecTBrsieTcs BaHkom. BaHk obsa3aH

nHdopmmposaTb KnmeHTa o nponssegeHHOM 3a4eTe B
nopsiake, ykasaHHom B nyHkTe 11.3 OBLmx ycrosui.

9.2.

amount of the Client's Account shall be set-off if the
interest payment is stipulated in the Terms and
Conditions.

The set-off of other Client’s claims towards the Bank
not stipulated in the first clause hereof may proceed
only if the Bank has no objections to such claims of
the Client or if the legitimacy of the Client’s claims is
confirmed by court.

Set-off shall be performed by the Bank. The Bank
shall be obliged to inform the Client on the performed
set-off in accordance with the procedure mentioned
in clause 11.3 hereof.

10.0T1BeTcTBeHHOCTb CTOpOH / Liability of the Parties

10.1 BaHk HeceT OTBETCTBEHHOCTb nepen KnveHToMm 3a

nto6oe HapyLleHne cBoux 0b6a3aTensCTB no Lorosopy
npy HanMuuM BUHbI B QOPME YMbICIa, T.e. TOMbKO 3a
HapyLueHue,

HacTynumeLiee B pe3ynbTtaTte

YMbILUNIEHHbIX 4eNCTBUIN COTPYAHMKOB baHka.

10.2 B cny4yae HeCBOEBPEMEHHOro 3auymcreHuss Ha Cuet

NOCTYNMBLLUNX KnneHty AEHEXHbIX cpeacTs,

HeobOCHOBaAHHOIO  cnucaHus  BbaHkom AEHEeXHbIX

cpeactB co Cueta KnmeHTa wnvM  HeBbINOJHEHUS
npsiMbiX  ykasaHui KnneHta o0  nepeyncneHum
neHexHbIx cpeactB co Cyeta KnueHta baHk 06si3aH
ynnatutb KnueHTy HeycTonKky B pasmepe MpOLEHTOB,
onpegenseMblx B COOTBETCTBUM CO cTatben 395
'paxpaHckoro Kogekca Poccuiickon depepauun, ot
CYMMbl, B  OTHOLUEHMM  KOTOPOM  OOMyLLEHO
HapyleHne. B 3aBucMMOCTM OT BMAa HapyLUeHUsi
HaynCrneHne  HeycToWKn

Ha4ynHaeTca C [aTthl,

cnegywouwlen 3a  pgaton  coBepleHus  baHkom

yKa3aHHbIX B HACTOSILLLEM MYHKTE HapyLUEeHWIA YCrOoBUIA
[oroBopa 1 3akaHuyMBaeTcs B [OeHb (DaKTUYECKOro
COBEPpLLEHMS ornepaLmmn Unmn, COOTBETCTBEHHO, B AEHb
HeobOCHOBaHHO

3auncnennss Ha Cuyet KnuveHTta

CMUCaHHOW CYMMBbI.

10.3 3a HapylweHusi, ykasaHHble B nyHkTe 10.2 OO6LwWmX

YCIoBWUiA, BAMMAETCS HEeYCTOMKa, HO He YObITKN.

10.4 B cny4ae npocpoyku onnaTtel yenyr baHka, ncxogs us

CPOKOB, ycTaHoBNeHHbIX B [loroBope, BaHk Brpase
HauYMCnUTb U B3bickaTb C KnveHTa neHlo B pasmepe

10.1The Bank may be held liable to the Client for any

10.2

violation of the Bank’s obligations hereunder resulting
from its willful misconduct, i.e. only for violations
actions of the Bank’s

resulted from intentional

employees.

In case of delayed crediting of monetary funds to
the Client's Account, improper debiting of monetary
funds from the Client’s Account by the Bank or non-
fulfillment of the Client's instructions to transfer
monetary funds from the Client’s Account: the Bank
shall be obliged to pay to the Client as a penalty sum
in the amount of the rate established in the Article
395 of the Civil code of the Russian Federation of the
sum not properly debited or credited to the Client’s
Account. Depending on the type of violation the
penalty will be charged starting from the date
following the date of the Bank’s violations of the
terms of the Contract stipulated in the present clause
till the date of actual execution of transaction or the
date of recovering of the wrongly debited sum to the

Client’s.

10.3.For violations indicated in clause 10.2 hereof the

penalty is to be charged but not the losses.

10.4.In case of overdue payment for the Bank’s services

hereunder the Bank may charge the Client a fine
equal to 0.1% of the overdue amount for each day of
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01% B peHb OT  MPOCPOYEHHOW  CyMMBbI
3a[0/PKEHHOCTM 3@  Kaxabld  [OeHb  NPOCPOYKU
nnaTexa.

overdue payment.

11.Mpouune nonoxkeHua / Other Provisions

11.1.Moa «BaHkoBckMM gHeM» B OOWMUX ycrnoBUsAxX
noHumaetca Mockockoe Bpems ¢ 9.00 go 17.30
KaXKOoro OHs, KOTopbIn siBNsieTcst pabounm gHem ans
BaHka B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENLCTBOM
Poccunckon degepaunn.

11.2.baHk uMMeeT npaBo B OAHOCTOPOHHEM MOpsiake
BHOCUTb M3MeHeHns B Obwwme ycnosus n Tapudbl.
Takne W3MEeHeHUs1 MNPUMEHSATCS K OTHOLUEHUAM
mexay BbaHkom u KnueHTom ¢ gaTbl, ykasaHHOW B
COOTBETCTBYIOLLEM yBeAOMIIEHUN BaHka,
HanpaBrneHHoM KnueHTy B COOTBETCTBUM C MyHKTaMu
11.3, 11.4 O6WwMX YyCnoBuI, HO HE paHee 4Yem Co
cnepytoulero GaHKOBCKOro AHSA nocrie nonyyeHus
Takoro yeegomnenunsi KnmeHTom.

11.3.

11.3./llobble  yBegomMneHuss n uHble coobuieHnss baHka
KnveHTy B COOTBETCTBUM UNKN B CBA3K C [JOroBopom
(Bknovaa yBepomnieHuss 06  uaMeHeHun  OO6LMX
ycnosui  u/mnu  TapudoB)  coBeplualoTcs B
nucbMeHHon dopme 1 gosogsaTcs Ao KnveHwTa, no
BblOOpY BaHka, ogHMM 13 cregyowmx cnocobos:
(i) rPMYHO  YNOMHOMOYEHHOMY  MpPencTaBUTENHO

KnueHTta nog pocnuce;

(i) no noute;

(i) no dakcummnnbHON CBA3W;

(iv) anekTpoHHOM noyte

(v) 4epes Kypbepckyto crnyxoy;

(vi) no Cwucreme OBO;

(vii) no uHbIM cpeacTBaM TeneKOMMYHWUKaLMOHHOW
CBSA3U, AOCTYMNHbIM KnneHTy.

YBegomneHne unm  uHoe  coobuleHne  baHka,

noctynueliee KnueHTy B AeHb, KOTOPbLIA HEe SBMNSETCS

paboymMm gHem B MecTe nony4venus, unu nocne 18:00

B MeCTe MONy4YeHUsl, CUMTaeTCs MOMyYeHHbIM B

MOMEHT Hadana crnegytouero paboyvero oHA B MecTe

nonyyeHus.

Ona uenen HacToswero nyHkta baHk ucnonb3yet

agpec, Homep hakca 1 agpeca 3INEKTPOHHON MOYThI

KnueHta, ykasaHHble KnneHTOM B 3asBneHuM Ha

OTKpbITUE cYeTa W/UNu 3asiBNEHUN O NpeaoCTaBneHnn

MHOpMaLMM MO 3MEKTPOHHOW noyTe, ecnn KnueHt

11.1.The term “banking day” in the present Contract

means the Moscow time from 9:00 till 17:30 of each
day which is a working day for the Bank according to
the laws of the Russian Federation.

11.2.The Bank shall be entitled to change the General

Terms and Tariffs unilaterally. Changes hereof shall
come into force from the date indicated in the Bank
notification referred according to points 11.3; 11.4 of
these General Terms but not earlier than on the day
following the day of the Bank’s notification of the
Client on the forthcoming changes of the General
Terms and Tariffs.

11.3.All notifications and correspondence sent by the

Bank to the Client according to or in relation with the

Contract (including amendments to the General

Terms and Tariffs), shall be delivered to a Client in

written form, at the Bank's choice, one of the

following ways:

(i) by personal delivery to the authorized person of
the Client under signed receipt;

i) via mail;

ii) per fax;

iv) via e-mail

vi) by DBO System;
vii) by any other telecommunication means available
to the Client.

Notification or other Bank’s correspondence

(
(
(
(v) by courier;
(
(

received not on working day at the location of
receiving, or after 18.00 local time is deemed to be
received at the beginning of the next business day
at the location of the receiving.

The Bank shall use the address, fax numbers and e-
mail addresses of the Client for the needs of this
point indicated by the Client in the application on
Account opening and/or application for receiving an
information via e-mail till the Client informs the Bank


http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=4272259_1_2
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BMOCNEACTBUN He yBedoMuUT BaHKk O CBOeM WHOM
agpece 1/Unu UHbIX agpecax dMeKTPOHHONM NoYTbl Ast
Takux Lenen.

B oTHOweHun oTaenbHbIX YBEAOMIEHUA W UHbIX
coobLeHMIn nonoxeHuammn OBLLMX YCIOBUA MOXET
ObITb yCTaHOBIEH crieynanbHbln nopsigok
HanpaeneHust U nonyyexus. K Takum yBegoMneHnsm
N UHbIM COOOLLIEHUSIM MOSOXEHUS HACTOSILLLEro MyHKTa
NMPUMEHSIIOTCA B 4YacTW, He MnpoTuBOpevallen

yCTaHOBITIEHHOMY ONA HUX cneunarbHOMY NOpAaKy.

11.4.Ecnn unHOe He npefyCcMOTPEHO corfnalleHneMm ¢

KnvueHtom, bBaHk Cc  cobntogeHvem  pexuma
6aHKOBCKOM TalHbl BrpaBe B MacCOBOM Mopsake
nHdpopmmposats KnveHta o6 wusmeHeHun OBLWmX
yCrnoBumn n  Tapucos nytem pasmeLleHns
COOTBETCTBYIOLLEN  WMHPOPMALUMN  OLHOBPEMEHHO
cneayoLwmmMmm cnocobamu:

B orepaunoHHOM 3ane baHka u

Ha web-cante BaHka B ceTn VIHTepHeT no agpecy
www.commerzbank.ru.
Ecnu Bank yBegomun KnveHTta 06 nameHeHumn O6Lmx
ycrnosuii cnocobom, nNpefyCMOTPEHHBIM HaCTOALLMUM
MYyHKTOM, YU OOHUM U3 CNOCOBOB, NEPEeUYNCIIEHHBIX B M.
11.3, n nNpn STOM TakMe yBEeLOMIIEHUS KacarTCs
OLHOrO W TOro e nonoxeHns OOBWMUX ycnosun,
OencTeyeT yBefomneHue, gosedeHHoe A0 KnwuenTa

ofHMM 13 crnocoboB, NpeayCcMOTPEHHbIX . 11.3.

11.5.0na uenen HactosAwmx OOWux ycnosun nwboe

yBefomreHve unum umHoe coobuieHne baHka Gyget

cunTaTbes NonyveHHbIM KnmeHTom, B HacTHOCTH:

(i) B MOMEHT Bpy4eHUs — Mpu nepepade nvyHoO
npeactasutento KnvexTa;

(i) B MOMEHT [OCTaBKM — MpU HanpasfeHun no
noyTe Unu Yepes Kypbepckyto criyxoy;

(i) B

coofbLeHns o gocTaBke - npu HanpasneHnn

MOMEHT nony4eHns 3NEeKTPOHHOIo
Mo 3NEKTPOHHOM MOYTE;

(iv) nonyyeHus  akCUMWUMbHLIM  annapaToMm
oTnpaBuTens noaTBepxaeHns ob oTnpaBke —
npv HanpasneHun No GakCUMNIbHON CBA3N;

(v) B MOMEHT wuameHeHns B Cucteme [OBO
cTaTyca foKyMeHTa Ha «[TpuHaT» .

B cnyyae paswmelleHusi yBeoMneHuUst (CoobLueHus)

BaHka B onepaLMoHHOM 3ane n Ha web-cante BaHka

OHO OygeT cuuTaTbCcs MNoOMyyYeHHbIM KnueHTom no

ucteveHun 30 gHel ¢ pgaThl  pasmelleHud

COOTBETCTBYIOLLEN MHPOpMaumm BaHkoM.

about another address and/or e-mail addresses to
be used hereby.

The General Terms may establish a special
procedure for sending and receiving of certain
notifications and correspondence. Provisions of this
clause shall apply to such notifications and
correspondence to the extent it does not contradict
the established special procedure.

11.4.1f otherwise is not stipulated under an agreement,

the Bank in compliance with banking secrecy
regulations shall be entitled to inform the Client on
amendments both to the General Terms and Tariffs
through mass means by way of placing of relevant
information simultaneously:

on display in the Bank's front office and

by in the Bank's web-site in Internet at the
following address: www.commerzbank.ru
If the Bank notifies the Client of amending the
General Terms both by means as stipulated hereof
and one of the methods as stipulated under point
11.3 while such notifications relate to the same
provision of the General Terms, notification delivered
in a way stipulated under point 11.3 will take effect.

11.5.For the purposes of this General Terms notification

or other correspondence is deemed to be received

by the Client:

(i) at the moment of handing over — for delivery to
the Client’s authorized person;

(i)  at the moment of delivery, if it is sent via mail
or by courier;

(iii)  at the moment when an message for delivery
was received, if it is sent via e-mail;

(iv) a fax machine of the sender receives a
confirmation, if it is sent by fax;

(v)  at the moment when the document’s status in
DBO System changes to «Received»

In case of putting the Bank’s notification (information)
on display in the Bank's front office and in the Bank's
web-site in Internet it will be deemed received by the
Client upon expiry of 30 days after the date of placing
of appropriate information.
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11.6.0gHoBpemMeHHO ¢ nognucaHvem [oroBopa KnueHT
npeactaenset B baHk nognucaHHoe 3asBreHve o6
okasaHunm baHkomM ycnyr C  MCNoOnb3oBaHWEM
3NEKTPOHHbIX ~ CPEeACTB  CBA3W  Ans Lenen
obcnyxuBaHusa KnueHta B pamkax [JoroBopa. Cnoco6b
Takoro obcnyxusaHua KnveHT BbiGupaeT Ha cBoe
YCMOTPEHME U3 MNEepeyHss COOTBETCTBYIOLLMX YCNYT,
npegnaraemblx baHkom KrniveHTy.

11.7.Mpwn 3akntoveHun mexgy CTopoHamm cornalleHns o
npefocTaBneHnn [pyr [Apyry [OKYMEHTOB W/wunu
MHdOpMaLMM  MOCpeacTBOM — Kakoro—nubo  Buaa
cBsa3n, CTOpoHbI BNpaBe 06MeHMBATLCS yKa3aHHbIMU
B TakOM  CcOrnaweHun  OOKyMeHTamu  u/vumm
MHdOpMaLmenn  NocpeacTBOM — COOTBETCTBYHOLLENO
BMAa CBA3N.

11.8.Ecnn ogHO wnu Heckonbko nosioxeHun [oroBopa
yTpaumBaloT cuny nnm CTaHOBATCS
HeLeNCTBUTENbHbIMMA, aTo He KacaeTcs
[OENCTBUTENTbHOCTU apyrux ero MOJIOXKEHUN.
YTpaTtuBLuee cuny unu cTaBllee HeLeNCTBUTENbHbIM
nonoxeHve Horosopa CTOpPOHbI obsa3ytoTCa
3aMeHNTb TakUM AEeUCTBUTENbHbIM  MOSIOXKEHNEM,
KOTOpOe SBNAETCA MakCMManbHO Gnu3kMMm  no
CMBbICIY K 3aMEHAEMOMY MOSOXEHUIO.

11.9.K otHoweHuam CTopoH no [doroBopy npumeHsieTca
3akoHopaTenbcTBo  Poccuiickon  dPepepauun. B
crny4ae BO3HVMKHOBEHMs1 cnopoB CTOPOHBI peLlakT KX
nytem neperoBopoB. B cnyyae HEBO3MOXHOCTU
pewnTts cnop nytem neperoBopoB, CTOPOHbI
nepefaroT ero Ha paccmoTpeHne ApbuTtpaxHoro cyaa
r. Mockabl.

11.10. KnneHT He BrpaBe 6e3 npenBapuUTENbHOMO
nucbMeHHoro cornacus BaHka ycTynatb cBou npasa
no [orosopy, a Takke 0BpeMeHsTb UX KakUM-Nnbo
obpasom (BkntoYasi, HO He orpaHnYMBasich, Nepegavy
B 3anor, npegocTaBfieHWe npaeBa  NpsIMOro
nebetoBaHus).

11.11. OO6wwne ycnoeusi, [oroBop u  Tapudsbl
COCTaBMEeHbl Ha PYCCKOM W Ha aHrMINCKOM si3blkax. B
crnyyae Kakux-nnbo npoTUBOPEYNA Mexay PYCCKOW 1
@HIMUNCKOM BEPCUSIMUM  TEKCT Ha PYCCKOM si3blke
MMeeT NPevMyLLLECTBEHHYIO CUTy.

11.6.Simultaneously with signing the Contract the Client

shall submit to the Bank the signed application for
rendering of the Bank services referred to the
Contract with use of electronic communication
facility. The Client shall choose the way of such
services from the list of the Bank appropriate
services at own discretion.

11.7.1f an agreement has been concluded between the

Parties regarding the provision of documents and/or
information to each other by any means of
communication, the Parties shall be empowered to
exchange documents and/or information stipulated
by the agreement hereof by means of appropriate
communication.

11.8.Should one or several provisions of this Contract be

or become ineffective, the other provisions hereof
shall remain in effect. The Parties are obliged to
substitute the ineffective provision of the Contract
with  such wvalid provision which most of all
corresponds with the meaning of the previous
version of the provision.

11.9.The law of the Russian Federation is applicable to

the relations of the Parties of the Contract. All
disputes arising in connection with the Contract shall
be settled by means of negotiations. If a dispute
cannot be settled by means of negotiations, the
Parties shall submit it to the Arbitration Court of
Moscow for consideration.

11.10. The Client is not entitled without the Bank’s prior

written consent to assign its rights under the
Contract, as well as to create any encumbrance
there over (including, but not limited to, pledge,
direct debit right).

11.11. General Terms, Contracts and Tariffs have been

executed in Russian and in English. In case of any
inconsistency the Russian version shall prevail.
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